
Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Modell: YY2987

Tudja meg, hogyan állítsa be a fejpánt méretét

Mozgassa a csúszkát felfelé és lefelé, miközben a fejpánt mindkét oldalán lévő csúszka gombokat nyomja.
A kívánt magasságban engedje el az ujját a csúszka gombjáról, hogy a csúszka a helyén rögzüljön.
A fejpánt magassága állítható.

Használatba vétel
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Az összes funkció használata és a teljesítményük javítása

PC szoftver “INZONE Hub”

Használja a legújabb verziót.
Letöltés és további információ a következőkről “INZONE Hub”a következő URL címen érhető el.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Smartphone applikáció “Sound Connect”
Az okostelefonján is használhatja a kényelmes fejhallgató funkciókat.
Töltse le a “Sound Connect” alkalmazást, és hozza ki a legtöbbet abból, amije van.

A nedvesség okozta leégés vagy hibás működés elkerülése

Az USB adó-vevő megfelelő csatlakoztatásaAz

USB adó-vevő csúszókapcsolóját a csatlakoztatott eszköznek megfelelően állítsa be, majd helyezze
be az USB adó-vevőt az USB-portba.
Ha számítógéphez csatlakoztatja: Állítsa a csúszókapcsolót "PC"
Ha más eszközökhöz csatlakozik: Állítsa a csúszkakapcsolót "OTHER"állásba.

Tegye a fülhallgatót a fülére, és állítsa be a mikrofon helyzetét.

Vegye ki a bummikrofont a tartozékdobozból, és helyezze be a headset testén lévő bummikrofon
bemeneti csatlakozójába. Ügyeljen arra, hogy a dugót addig dugja be, amíg az be nem kattan.
Állítsa be a mikrofon helyzetét is úgy, hogy a mikrofonrész a fejhallgató viselésekor a szájnál legyen.

A headset bekapcsolása

Tartsa lenyomva a bekapcsológombot legalább 2 másodpercig, amíg a kijelző kétszer fehéren villog.
A fejhallgató be van kapcsolva.
Számítógéphez csatlakoztatva válassza a fejhallgatót audioeszközként.
Hangkimeneti eszköz, például játékok
[INZONE H9 II - Game

] Audio bemeneti/kimeneti eszköz, például hangchat
[INZONE H9 II - Chat

]
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A headset nem vízálló.
Ha a headsetet úgy tölti, hogy még neves az esőtől, izzadtságtól stb., akkor kiéghet vagy meghibásodhat.

Kapcsolódó információk

A headset töltése

WH-G910N

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

Kezdeti lépések

Mire használható a gamer headset?

A hangos útmutatás bemutatása

Mellékelt tartozékok

Mellékelt tartozékok

A boom mikrofon rögzítése

Részegységek és kezelőszervek

A részek helye és funkciója

A jelzőfényről

A headset viselése

Áramellátás/töltés

A headset töltése

Rendelkezésre álló üzemidő

Az akkumulátor töltöttségének ellenőrzése

A headset bekapcsolása

A headset kikapcsolása

Használat játékkonzolhoz csatlakoztatva

Csatlakozás a számítógéphez, PlayStation®5, vagy USB Type-C kompatibilis okostelefonhoz az USB adó-vevőn
keresztül

A headset használata az USB-s adó-vevővel

Mit tehet, miközben játékkonzolhoz van csatlakoztatva

A mellékelt fejhallgatókábel használata
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Használat Bluetooth-eszközhöz csatlakoztatva

Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Egyszerű beállítás az alkalmazás segítségével

Kapcsolódás a “Sound Connect” app

Android rendszerű okostelefon

Párosítás és csatlakozás egy Android okostelefonhoz a következő eszközökkel Bluetooth Classic

Párosítás és csatlakozás Android okostelefonhoz a LE Audio használatával

Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz

iPhone (iOS-eszközök)

Párosítás és csatlakozás iPhone készülékkel a Bluetooth Classic

Csatlakozás párosított iPhone készülékhez

Egyéb Bluetooth-eszközök

Bluetooth-eszközzel való párosítás és csatlakozás

Csatlakozás egy párosított Bluetooth-eszközhöz

Telefonhívások

Hívás fogadása

Hívás kezdeményezése

Funkciók telefonhívás közben

Zenehallgatás

Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül

Az audioeszköz vezérlése (Bluetooth kapcsolat)

A oldalról 360 Reality Audio

Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

Hangminőség üzemmód

A hangminőség üzemmód bemutatása

Támogatott kodekek

A headset testreszabása

Az „INZONE Hub” használata

Mit tehetsz a “INZONE Hub”
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A telepítése “INZONE Hub”

Az alkalmazások használata

Mit tehetsz a “Sound Connect” app

A “Sound Connect” app

A támogatási információk elérése a “Sound Connect” app

Alkalmazások és tárolási helyek, ahol az equalizer funkció beállítható

A szoftver naprakészen tartása (a headset kényelmes használatához)

A környező hang szabályzása funkció használata

Zajszűrés funkció

Mi a zajszűrés?

A zajszűrési funkció használata

A környezet hangjainak hallgatása

Környezeti hangok hallgatása játék közben (Környezeti hang mód)

Fontos információ

Óvintézkedések

A nedvesség okozta leégés vagy hibás működés elkerülése

Engedélyek

Kereskedelmi védjegyek

Ügyfél-támogatási webhelyek

Hibaelhárítás

Hibaelhárítás

A headset alaphelyzetbe állítása

A headset gyári értékekre állítása

Műszaki adatok

Műszaki adatok
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Mire használható a gamer headset?

Játék és csevegés egyszerre

Játék közben is élvezheti a hangos csevegést, ha csatlakozik egy számítógéphez vagy PS5® vezeték nélküli 2,4 GHz-es
kapcsolaton keresztül az USB adó-vevővel.
A mellékelt fejhallgató-kábel segítségével számítógéphez vagy más csatlakoztatott eszközhöz csatlakoztatva élvezheti a
játékokat és a hangbeszélgetést is.

Élvezze a csevegést és a telefonálást okostelefonján

A számítógéphez csatlakoztatott számítógépen vagy a számítógéphez csatlakoztatott telefonon keresztül játék közben is
élvezheti a hangcsevegést és a kihangosított hívást. PS5 USB adó-vevővel, és egyidejűleg BLUETOOTH® kapcsolaton
keresztül csatlakozhat egy okostelefonhoz.

A funkciók listája kapcsolatonként
A rendelkezésre álló funkciók a csatlakozási módtól függően az alábbiak szerint különböznek.

Funkciók USB adó-vevő
csatlakoztatása

Bluetooth-
kapcsolat

Fejhallgató-
kábel

csatlakoztatva
(tápfeszültség
bekapcsolva)

Fejhallgató
kábel

csatlakoztatva
(kikapcsolt
állapotban)

Megjegyzések

Vezeték nélküli
kapcsolat:
USB adó-vevő

Aktív Aktív Inaktív (*) Inaktív (*)

Ha a fejhallgató kábel
csatlakoztatva van, a
vezeték nélküli
funkciók, beleértve a
Bluetooth-t, nem
használhatók.

Vezeték nélküli
kapcsolat:
Bluetooth funkció

Aktív Aktív Inaktív (*) Inaktív (*)

Ha a fejhallgató kábel
csatlakoztatva van, a
vezeték nélküli
funkciók, beleértve a
Bluetooth-t, nem
használhatók.

A főegység
működése:
Hangerőszabályzó

Aktív Aktív Inaktív Inaktív  

A főegység
működése:
JÁTÉK/CSEVEGÉS
EGYENSÚLYA gomb

Aktív (*) Inaktív Inaktív Inaktív

Csak akkor
aktiválódik, ha
számítógép van
csatlakoztatva, és az
USB adó-vevő
csúszókapcsolója
"PC".
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Kapcsolódó témák
Csatlakozás a számítógéphez, PlayStation®5, vagy USB Type-C kompatibilis okostelefonhoz az USB adó-vevőn
keresztül

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Funkciók USB adó-vevő
csatlakoztatása

Bluetooth-
kapcsolat

Fejhallgató-
kábel

csatlakoztatva
(tápfeszültség
bekapcsolva)

Fejhallgató
kábel

csatlakoztatva
(kikapcsolt
állapotban)

Megjegyzések

A főegység
működése:
Zajszűrés/környezeti
hang üzemmód
gombja

Aktív Aktív Aktív Inaktív  

A főegység
működése:
Mikrofon be- vagy
kikapcsoló gomb

Aktív Aktív Aktív Aktív (*)

Ha a fejhallgató kábel
csatlakoztatva van, és
a készülék ki van
kapcsolva, a mikrofon
be- vagy kikapcsolt
állapotának kijelzője
akkor sem világít, ha
a mikrofon ki van
kapcsolva.

Szoftver:
“INZONE Hub”

Aktív Inaktív (*) Inaktív Inaktív

Kikapcsolva, ha a
fejhallgató Bluetooth-
kapcsolaton keresztül
csatlakozik a
számítógéphez.

App:
“Sound Connect”

Inaktív (*) Aktív Inaktív Inaktív

Kikapcsolva, ha a
fejhallgató USB adó-
vevő kapcsolaton
keresztül csatlakozik
egy okostelefonhoz.

Más:
Sidetone

Aktív Aktív Inaktív Inaktív  

Más:
Főegység kiegyenlítő

Aktív Aktív Inaktív Inaktív  
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A hangos útmutatás bemutatása

Az elvégzett műveleti eljárástól és a headset állapotától függően a következő hangutasításokat hallja.
A gyári beállítások alapján, ha a fülére helyezi a headsetet, a hangos útmutatást angol vagy kínai nyelven fogja hallani.
A hangutasítások nyelvét a “INZONE Hub” vagy a “Sound Connect” alkalmazással.

„Pairing” (Párosítás)

Párosítási módba való lépéskor

„Low battery” (Az akkumulátor merülőben van)

Amikor a headset akkumulátorának energiaszintje alacsony

„Battery is empty” (Az akkumulátor lemerült)

A headset alacsony akkumulátortöltöttség miatti automatikus kikapcsolásakor

„Battery about XX %” (Töltöttség: kb. XX %)/„Battery fully charged” (Teljesen feltöltve)

Az akkumulátor töltöttségének jelzésekor
Az „XX” érték az akkumulátor hozzávetőleges energiaszintjét jelzi. Körülbelüli becslésnek érdemes tekinteni.

„Charging stopped. To resume charging, disconnect the USB cable and wait before trying
again.” (A töltés leállt. A töltés folytatásához húzza ki az USB-kábelt, és várjon, mielőtt újból
próbálkozna.)

Ha a headset töltés közbeni használata közben rendellenes töltés vagy rendellenes töltési hőmérséklet lép fel

Megjegyzés
Ha a hangos útmutatás nyelvének módosítása után a headset inicializálásával visszaállítja a gyári beállításokat, a nyelv is
visszaáll a gyári beállításra.

Ha a hangutasítás nem hallható a hangutasítás nyelvének megváltoztatása vagy a szoftver frissítése után, kapcsolja ki és újra be
a fejhallgatót.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Mellékelt tartozékok

A csomag kinyitása után ellenőrizze, hogy a listán szereplő összes tétel megtalálható-e a csomagban. Ha valamelyik
tétel hiányzik, akkor forduljon a Sony ügyfélszolgálatához vagy a legközelebbi Sony-forgalmazóhoz.
A zárójelben lévő számok a tételek számát jelzik.

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset (1)

USB Type-C® kábel (USB-A-ról USB-C®-re) (1)

Fejhallgató-kábel (1)

Leválasztható gémes mikrofon (szélvédővel) (1)

Puha tasak (1)

USB Type-C®-s adó-vevő (YY2988) (1)

Dokumentumok (1 készlet)

9



Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A boom mikrofon rögzítése

Híváskor mindenképpen csatlakoztassa a mellékelt boom mikrofont.

Tipp
A boom mikrofon eltávolítható, ha nincs használatban.

Megjegyzés
Ügyeljen arra, hogy a kábelt kattanásig bedugja az aljzatba. Ha a dugó nincs megfelelően csatlakoztatva, nem tudja használni a
mikrofont.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Csatlakoztassa a mellékelt boom mikrofont a boom mikrofon bemeneti csatlakozóhoz.

A csatlakoztatáskor ügyeljen arra, hogy a dugó és a csatlakozó alakja megegyezzen.

1
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A részek helye és funkciója

Fejpánt1.

Csúszógombok (balra, jobbra)
Csúsztassa el a fejpánt hosszának beállításhoz.

2.

Csúszkák (bal, jobb)3.

 (bal) jelzése4.

Mikrofon be- vagy kikapcsoló gomb
A mikrofonok be- vagy kikapcsolása.

5.

Beépített antenna
A fejhallgatóba saját 2,4 GHz-es és Bluetooth-antennákat építettek be.

6.

Leválasztható gémes mikrofon (szélvédővel)
Csatlakoztassa a bal oldali egységhez.

7.

Mikrofon be- vagy kikapcsolt jelző (piros)
Világít a mikrofon be- vagy kikapcsolt állapotának jelzésére.

8.
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USB adó-vevő:

Bal oldali egység9.

 (jobb) jelzése10.

Jobb oldali egység11.

Sorozatszám
A bal oldali egység belsejében található.

12.

NC/AMB (zajszűrés/hangosítási mód) gomb13.

Hangerő tárcsa –/+
A fejhallgató hangerejének beállítása a vezeték nélküli kapcsolat alatt. Egy tapintható pont van a + oldalán.

14.

Zajszűrő funkciójú mikrofonok (balra, jobbra)
Érzékeli a zajt a zajszűrési funkció használatakor.

15.

Töltésjelző fény (narancssárga)
Világít vagy villog az újratölthető akkumulátor és a töltés állapotának jelzésére.

16.

Boom mikrofon bemeneti csatlakozó
Csatlakoztassa a mellékelt boom mikrofont. Ügyeljen arra, hogy a kábelt kattanásig bedugja az aljzatba. Ha a dugó
nincs megfelelően csatlakoztatva, nem tudja használni a mikrofont.

17.

Fejhallgatókábel bemeneti aljzata
Csatlakoztasson zenelejátszót vagy más eszközt a mellékelt fejhallgató-kábellel. Ügyeljen arra, hogy a kábelt
kattanásig bedugja az aljzatba. Ha a csatlakozó nincs megfelelően csatlakoztatva, előfordulhat, hogy a hang nem
hallható megfelelően.

18.

USB Type-C port
Töltse az akkumulátort a mellékelt USB Type-C kábellel az alábbi módszerek valamelyikével.

Csatlakoztassa a fejhallgatót a számítógéphez
Csatlakoztassa a hálózati csatlakozót egy kereskedelmi forgalomban kapható USB AC adapterrel.

19.

GAME/CHAT (JÁTÉK/CSEVEGÉS EGYENSÚLYA) gomb
Van egy játék gomb és egy csevegés gomb. Számítógéphez csatlakoztatva állítsa be a hangerő egyensúlyát a
játékhang és a hangos csevegés között.

20.

Bluetooth-kijelző (kék)
Világít vagy villog a Bluetooth-kapcsolat állapotának jelzésére.

21.

Bluetooth gomb
 : Bluetooth-jelzés

22.

Tápjelző (fehér)
Világít vagy villog, hogy jelezze a tápellátás állapotát és a fejhallgató és az USB adó-vevő közötti kapcsolat állapotát.

23.

Bekapcsológomb
 : Teljesítményjelzés

24.
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A sorozatszám ellenőrzése
Győződjön meg róla, hogy a fejhallgató ki van kapcsolva, és az USB Type-C kábel nincs csatlakoztatva.
Vegye le a fülpárnát a bal oldali egységről úgy, hogy egyenesen lehúzza a házról. Ügyeljen arra, hogy ne ferdén
húzza le.
A sorozatszám és a biztonsági jelek a bal oldali egység alsó középső részén találhatók.

Illessze az eltávolított fülpárnát a bal oldali egységhez.
Győződjön meg róla, hogy a készülék két kiemelkedésének és a fülpárnán lévő lyukaknak az iránya egy vonalban
van, és határozottan illessze be a hat fület a készülékbe, amíg nem hallja a kattanást.

Megjegyzés
Csak akkor távolítsa el a fülpárnát, ha szükséges.

A fülpárna eltávolítása előtt győződjön meg róla, hogy a fejhallgató ki van kapcsolva, és az USB Type-C nincs csatlakoztatva.

Ne vegye ki a fülpárnát vashomok vagy más fémtárgyak jelenlétében. A vasreszelék vagy a más fémtárgyak a headset
belsejében lévő mágneshez tapadhatnak, ami a headset meghibásodását okozhatja.

Ügyeljen arra, hogy a fülpárnát a megfelelő irányban rögzítse. Ha a fülpárna nem a megfelelő irányban van rögzítve, előfordulhat,
hogy nem a kívánt akusztikai teljesítményt kapja.

A termék jótállása nem terjed ki a fenti óvintézkedések be nem tartásából eredő hibákra.

Kapcsolódó témák
A jelzőfényről

Csúszókapcsoló
A fejhallgató számítógéphez vagy más eszközhöz való csatlakoztatásának átkapcsolása.

1.

Kapcsolatjelző (fehér)2.

Csatlakoztatás gomb3.
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Az akkumulátor töltöttségének ellenőrzése

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

15



Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A jelzőfényről

A headset különböző állapotait a jelzőfény segítségével ellenőrizheti.

 : Kék színnel kapcsol be
 : Fehéren kapcsol be
 : Narancssárga színben kapcsol be
 : Piros színnel kapcsol be

-: Kikapcsolja

Teljesítményjelző

A kijelző kétszer fehéren villog.

A headset bekapcsolásakor

A kijelző körülbelül 2 másodpercig fehéren világít.

Ha a headset ki van kapcsolva

A kijelző 4 alkalommal fehéren villog.

Amikor az inicializálási folyamat befejeződött

A kijelző kb. 30 másodpercig 1 másodperces időközönként ismételten fehéren villog.

Ha a vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolat nem jön létre

A kijelző körülbelül 5 másodpercig ismételten gyorsan fehéren villog.

Amikor a vezeték nélküli 2,4 GHz-es csatlakozási folyamat befejeződött

A kijelző kb. 30 másodpercig 5 másodperces időközönként ismételten fehéren villog.

A vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolat létrehozásakor

A kijelző legfeljebb 5 percig kétszer fehéren villog.

A vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolat indításakor
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A kijelző többször lassan fehéren villog.

Amikor szoftverfrissítés van folyamatban

A kijelző kb. 30 másodpercig 5 másodperces időközönként ismételten fehéren villog.

Ha a fejhallgatót bekapcsolja, miközben a fejhallgató kábel be van csatlakoztatva

Bluetooth kijelző

A kijelző kétszer villog kék színnel.

A Bluetooth üzemmód bekapcsolásakor

A kijelző körülbelül 2 másodpercig kék színnel világít.

A Bluetooth üzemmód kikapcsolásakor

A kijelző legfeljebb 5 percig kétszer kék színben villog.

A Bluetooth-kapcsolat párosításának megkezdésekor

A kijelző kb. 30 másodpercig 1 másodperces időközönként ismételten kék színnel villog.

Ha a Bluetooth-kapcsolat nem jön létre

A kijelző körülbelül 5 másodpercig ismételten gyorsan kék színben villog.

A Bluetooth-kapcsolat befejezésekor

A kijelző 5 másodperces időközönként ismételten kék színnel villog kb. 30 másodpercig.

Amikor a Bluetooth-kapcsolat létrejön

A kijelző ismételten gyorsan kék színben villog.

Bejövő hívás esetén

Töltés jelző

A kijelző körülbelül 1,5 másodpercenként 10-szer villan fel narancssárgán.
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Amikor a headset akkumulátorának energiaszintje alacsony

A kijelző körülbelül 1 percig narancssárgán világít, majd kialszik.

Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődik, amikor a töltés elindul a fejhallgatóban

A kijelző narancssárgán világít.

Amikor a headset töltődik

A kijelző kikapcsol.

Amikor az akkumulátor teljesen feltöltődik, és a töltés befejeződik

A kijelző ismételten kétszer narancssárgán villog.

Ha a fejhallgató akkumulátorának hőmérséklete rendellenes

A kijelző ismételten lassan narancssárgán villog.

Ha a fejhallgató töltése közben hiba lép fel, és a fejhallgató nincs feltöltve

Mikrofon be- vagy kikapcsolt jelző

A kijelző pirosan világít.

Ha a mikrofon ki van kapcsolva

Az USB adó-vevőn lévő kapcsolatjelző

A kijelző legfeljebb 5 percig kétszer fehéren villog.

A vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolat indításakor

A kijelző kb. 30 másodpercig 1 másodperces időközönként ismételten fehéren villog.

Ha a vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolat nem jön létre

A kijelző fehéren világít.

A vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolat létrehozásakor

A kijelző többször lassan fehéren villog.
18



Amikor szoftverfrissítés van folyamatban

Kapcsolódó témák
A headset töltése
A szoftver naprakészen tartása (a headset kényelmes használatához)

A headset gyári értékekre állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A headset viselése

Csatlakoztassa a boom mikrofont.1

Állítsa be a csúszka magasságát.

A csúszkát felfelé és lefelé mozgatva állíthatja be a fejpánt magasságát.
A csúszka része a csúszka gomb megnyomásakor mozog. A csúszka akkor rögzül, amikor az ujját elengedi a
csúszka gombjától.

2

Helyezze a headsetet a fülére.

Helyezze az L jelzéssel ellátott headset egységet a bal fülére, az R jelzéssel ellátott headset egységet pedig a jobb
fülére.
A bal oldali egységhez egy boom mikrofon (A) van csatlakoztatva.

3

Állítsa be a boom mikrofon helyzetét úgy, hogy a szájához közel legyen.

A mikrofont az áll magasságában kell beállítani, és körülbelül 1-4 ujjnyira a szájtól (legfeljebb 35 mm-re).

4
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Tipp
Ha a légzési zajok miatt aggódik, győződjön meg róla, hogy a szélvédő be van szerelve, és a mikrofont a szájától távolabb
helyezze el.
Javasoljuk, hogy a mikrofont egyszer tesztelje a következővel “INZONE Hub” vagy az alkalmazással.

Ha a fejhallgatót nem megfelelően viseli a fülén, fülfájdalmat okozhat, és a zajszűrő hatás nem érhető el megfelelően. Vigyázzon,
hogy a fülpárnák párnázott része ne gyakoroljon nyomást a fülére.

Kapcsolódó témák
A boom mikrofon rögzítése

Az audioeszköz vezérlése (Bluetooth kapcsolat)

Mit tehetsz a “INZONE Hub”
Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A headset töltése

A headset egy beépített, újratölthető lítium-ion akkumulátort tartalmaz. Használat előtt töltse fel a headsetet a mellékelt
USB Type-C kábel használatával.

A töltési idő
A fejhallgató teljes feltöltéséhez szükséges idő körülbelül 3,5 óra (*).

A fejhallgató töltés közbeni használatáról
A fejhallgató használható hálózati csatlakozóhoz csatlakoztatott USB AC adapterrel is.
Ne töltse a fejhallgatót, ha az USB Type-C kábelen vagy az USB Type-C porton folyadék, például víz vagy izzadság,
vagy idegen anyag, például por van. Ha így tesz, az olyan balesetekhez vezethet, mint például égési sérülések vagy
súlyos sérülések tűz, áramütés, túlmelegedés vagy gyulladás miatt. A headset töltés közbeni használata során vegye
figyelembe a következőket.

Ha bármilyen rendellenességet észlel, azonnal szüntesse be a headset használatát.
Győződjön meg arról, hogy nincs por vagy idegen tárgy a portban.
Ha az USB Type-C kábel vagy az USB Type-C port töltés közben folyadékkal, például ivóvízzel vagy izzadsággal
nedvesedik, azonnal húzza ki az USB Type-C kábelt a csatlakoztatott eszközből. A töltés leáll.

Csatlakoztassa a headsetet egy fali aljzathoz.

Használja a mellékelt USB Type-C kábelt és egy kereskedelmi forgalomban kapható hálózati USB-adaptert (A).

A fejhallgatón lévő töltésjelző narancssárgán világít.
Amikor a töltés befejeződött, a töltésjelző automatikusan kikapcsol.

A töltés befejeztével csatlakoztassa újra az USB Type-C kábelt.

1

(*) Az üres akkumulátor teljes kapacitásig történő feltöltéséhez szükséges idő. A töltési idő a használati körülményektől függően eltérő lehet.
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Rendszerkövetelmények az akkumulátor USB-csatlakozón keresztüli töltéséhez
Hálózati USB-adapter
Kereskedelmi forgalomban kapható, 0,5 A (500 mA) áramerősségű tápellátást biztosító hálózati USB-adapter

A személyi számítógép operációs rendszerének ajánlott verziója
Windows®: Windows 10 vagy újabb
Mac: macOS 13 vagy újabb

Tipp
A headsetet úgy is töltheti, ha csatlakoztatja egy bekapcsolt számítógéphez a mellékelt USB Type-C kábel segítségével.

A fejhallgatót használat közben is töltheti a következő csatlakozási módok használatával.
Csatlakoztassa a fejhallgatót egy hálózati csatlakozóhoz az USB hálózati adapter segítségével.
Csatlakoztassa a fejhallgatót egy személyi számítógéphez, amelynek alapfelszereltségéhez USB-töltéssel kompatibilis
csatlakozó tartozik.

Megjegyzés
A mellékelt USB Type-C kábeltől eltérő kábel használata esetén előfordulhat, hogy az eszközt nem lehet tölteni.

A hálózati USB-adapter típusától függően előfordulhat, hogy az eszközt nem lehet tölteni.

A headset nem tölthető, ha a számítógép készenléti (alvó) vagy hibernált üzemmódba kapcsol. Ebben az esetben a számítógép
beállításainak módosítása után indítsa újra a töltést.

Előfordulhat, hogy a fejhallgató nem tud töltődni, ha a PS5 pihenő üzemmódban van. Ha ez a helyzet, változtassa meg a PS5
beállításokat úgy, hogy az USB portok a PS5 nyugalmi üzemmódban is használhatók töltésre.

Ha hosszú ideig nem használja a headsetet, az újratölthető akkumulátor üzemideje csökkenhet. Több töltési és lemerülési ciklus
után azonban javulni fog az akkumulátoros üzemidő. Ha hosszú ideig tárolja a headsetet, a kisülés megakadályozása érdekében
6 havonként egyszer töltse fel az akkumulátort.

Ha a headset hosszabb ideig használaton kívül volt, az akkumulátor feltöltése hosszabb ideig tarthat.

Ha a fejhallgató a töltés során az alábbi okok miatt problémát észlel, a töltésjelző narancssárgán villog. Ebben az esetben húzza
ki és helyezze be az USB Type-C kábelt, majd töltse újra a töltési hőmérséklet-tartományon belül. Ha a probléma továbbra is
fennáll, akkor forduljon a Sony ügyfélszolgálatához vagy a legközelebbi Sony-forgalmazóhoz.

A környezeti hőmérséklet kívül esik a töltési hőmérséklet 5 °C – 35 °C-os tartományán.
Probléma akadt az újratölthető akkumulátorral.

Ha a fejhallgatót hosszabb ideig nem használja, előfordulhat, hogy a töltésjelző töltéskor nem világít azonnal narancssárgán.
Várjon egy rövid ideig, amíg a jelzőfény kigyullad.

Ha a beépített akkumulátor üzemideje jelentősen csökken, tanácsos kicserélni. Forduljon a Sony ügyfélszolgálatához vagy a
legközelebbi Sony-forgalmazóhoz.

Ne tegye ki szélsőséges hőmérséklet-változásnak, közvetlen napsugárzásnak, nedvességnek, homoknak, pornak és
áramütésnek. Soha ne hagyja a headsetet parkoló járműben.

Ha a fejhallgatót számítógéphez csatlakoztatva tölti, csak a mellékelt USB Type-C kábelt használja, és ügyeljen arra, hogy
közvetlenül csatlakoztassa őket. Ha a headset USB-elosztón keresztül van csatlakoztatva, a töltés nem lesz megfelelő.

23



Ha egyszerre csatlakoztatja a fejhallgató-kábelt és a töltést, a csatlakoztatott készüléktől függően zaj keletkezhet. Nem ajánlott az
akkumulátort tölteni, miközben a fejhallgató kábel csatlakoztatva van.

Kapcsolódó témák
A jelzőfényről

Az akkumulátor töltöttségének ellenőrzése

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Rendelkezésre álló üzemidő

A headset rendelkezésre álló üzemideje teljesen feltöltött akkumulátorral a következőképpen alakul:

Játékos fejhallgató

A felhasználás
célja

USB Type-C adó-
vevő csatlakozási

állapota

Bluetooth kapcsolat
állapota

Zajszűrési
funkció/Környezeti hang

üzemmód

Rendelkezésre
álló üzemidő

Játék (*) Játék Nem alkalmazható Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 24 óra

Játék (*) Játék Nem alkalmazható
Környezeti hang üzemmód:
Aktív

Legfeljebb 24 óra

Játék (*) Játék Nem alkalmazható Inaktív Legfeljebb 40 óra

Játék és chat Játék és chat Nem alkalmazható Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 20 óra

Játék és chat Játék és chat Nem alkalmazható
Környezeti hang üzemmód:
Aktív

Legfeljebb 20 óra

Játék és chat Játék és chat Nem alkalmazható Inaktív Legfeljebb 30 óra

Játék és chat Játék
Csevegés (Bluetooth
Classic hívja a
mSBC)

Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 18 óra

Játék és chat Játék
Csevegés (Bluetooth
Classic hívja a
mSBC)

Környezeti hang üzemmód:
Aktív

Legfeljebb 18 óra

Játék és chat Játék
Csevegés (Bluetooth
Classic hívja a
mSBC)

Inaktív Legfeljebb 24 óra

Játék és chat Játék
Csevegés (Bluetooth
LE hanghívás LC3)

Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 18 óra

Játék és chat Játék
Csevegés (Bluetooth
LE hanghívás LC3)

Környezeti hang üzemmód:
Aktív

Legfeljebb 18 óra

Játék és chat Játék
Csevegés (Bluetooth
LE hanghívás LC3)

Inaktív Legfeljebb 24 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zene lejátszása
(Bluetooth Classic
SBC)

Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 18 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zene lejátszása
(Bluetooth Classic
SBC)

Környezeti hang üzemmód:
Aktív

Legfeljebb 18 óra
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A fejhallgató 5 perc töltés után körülbelül 60 percig használható.

A fejhallgató kábel csatlakoztatva/be van kapcsolva

Megjegyzés

Az üzemidő (óra) a használati körülményektől függően eltérhet a fent leírtaktól.

Kapcsolódó témák
Támogatott kodekek

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az

A felhasználás
célja

USB Type-C adó-
vevő csatlakozási

állapota

Bluetooth kapcsolat
állapota

Zajszűrési
funkció/Környezeti hang

üzemmód

Rendelkezésre
álló üzemidő

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zene lejátszása
(Bluetooth Classic
SBC)

Inaktív Legfeljebb 24 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zene lejátszása
(Bluetooth Classic
AAC)

Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 18 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zene lejátszása
(Bluetooth Classic
AAC)

Környezeti hang üzemmód:
Aktív

Legfeljebb 18 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zene lejátszása
(Bluetooth Classic
AAC)

Inaktív Legfeljebb 24 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zenelejátszás
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 18 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zenelejátszás
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Környezeti hang üzemmód:
Aktív

Legfeljebb 18 óra

Játék +
csevegés +
zene

Játék és chat
Zenelejátszás
(Bluetooth LE Audio
LC3)

Inaktív Legfeljebb 24 óra

(*) Amikor a mikrofont nem használják híváshoz, a headset automatikusan kikapcsolja a felesleges blokkokat, és csökkenti az energiaellátást az
üzemidő meghosszabbítása érdekében. Azonban a játékkonzoltól vagy a használt alkalmazástól függően előfordulhat, hogy az energiát nem
takarítja meg, még akkor sem, ha a készüléket nem hívásra használja.

Zajszűrési funkció/Környezeti hang üzemmód Rendelkezésre álló üzemidő

Zajcsökkentő funkció: Aktív Legfeljebb 30 óra

Környezeti hang üzemmód: Aktív Legfeljebb 30 óra

Inaktív Legfeljebb 48 óra
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eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Az akkumulátor töltöttségének ellenőrzése

Az akkumulátor töltöttségét a következő módokon ellenőrizheti.

Ellenőrzés a bekapcsoló gomb használatával
Ha a fejhallgató bekapcsolásakor a fejhallgatóban elegendő akkumulátor-töltés van hátra, a tápellátás jelzője kétszer
fehéren villog.
Ha bekapcsolt állapotban megnyomja a bekapcsológombot (A), a fejhallgató bekapcsolt állapotában az akkumulátor
hátralévő töltöttségét jelző hangutasítás hallható.

„Battery about XX %” (Töltöttség: kb. XX %) (Az „XX” érték a hozzávetőleges fennmaradó töltöttségi szintet mutatja.)
„Battery fully charged” (Teljesen feltöltve)
Az akkumulátor a hangos útmutatás által jelzett és valós energiaszintje egyes esetekben eltérhet. Ez egy durva becslés.
A kijelző narancssárgán villog körülbelül 15 másodpercig, ha a fejhallgató bekapcsolásakor a maradék akkumulátor
töltöttségi szintje 20% vagy annál alacsonyabb.

Értesítés hangos útmutatással
Egy értesítési hangjelzés hallatszik, és a töltésjelző narancssárgán villog körülbelül 15 másodpercig. Ha a „Low battery”
(Az akkumulátor merülőben van) hangos útmutatás hallható, a lehető leghamarabb kezdje el tölteni a headsetet.
Amikor az akkumulátor teljesen lemerül, egy figyelmeztető hangjelzés hallatszik. A hangutasítás szerint „Battery is
empty” (Az akkumulátor lemerült) és a fejhallgató automatikusan kikapcsol.

Ha a headsetet számítógépre csatlakoztatva használja
Az akkumulátor hátralévő töltöttségét jelző ikon a kijelzőn jelenik meg. “INZONE Hub” képernyőn 4 fokozatban jelenik
meg: 100%, 70%, 50% és 20%.

Ha iPhone-t használ (iOS 13 vagy újabb)
Ha a fejhallgató HFP Bluetooth-kapcsolaton keresztül csatlakozik egy iPhone-hoz, ellenőrizheti a fejhallgató
akkumulátorának hátralévő töltöttségét az iPhone-on. A részletekért olvassa el az iPhone készülékhez mellékelt
használati utasítást.

HFP: Hands-free Profile

A megjelenített és a valós energiaszint egyes esetekben eltérhet. Ez egy durva becslés.

Ha Android™ okostelefont használ (OS 8.1 vagy újabb)
Ha a fejhallgató HFP vagy LE Audio Bluetooth-kapcsolaton keresztül csatlakozik egy Android okostelefonhoz, akkor az
okostelefonon ellenőrizheti a fejhallgató akkumulátorának hátralévő töltöttségét. További részletekért olvassa el az
Android okostelefonhoz mellékelt használati utasítást.
A megjelenített és a valós energiaszint egyes esetekben eltérhet. Ez egy durva becslés.
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Tipp

A fejhallgató akkumulátorának hátralévő töltöttségét is ellenőrizheti a “Sound Connect” alkalmazással. Az Android okostelefonok
és az iPhone egyaránt támogatják ezt az alkalmazást.

Megjegyzés
Ha a fejhallgató és az okostelefon nincs HFP vagy LE Audio funkcióval összekapcsolva, a hátralévő akkumulátor töltöttségi szint
nem jelenik meg helyesen.

Az akkumulátor hátralévő töltöttségi szintje a következő esetekben nem jelenik meg megfelelően:
Ha a fejhallgatót hosszabb ideig nem használták.
Például közvetlenül egy szoftverfrissítés után.
Ebben az esetben többször egymás után töltse fel és merítse le az akkumulátort az energiaszint megfelelő megjelenítéséhez.

Kapcsolódó témák
A jelzőfényről

Mit tehetsz a “INZONE Hub”
Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A headset bekapcsolása

Kapcsolódó témák
A headset kikapcsolása

Mit tehetsz a “INZONE Hub”

Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.
A bekapcsolásjelző kétszer fehéren villog.

1
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A headset kikapcsolása

Megjegyzés
A gyári beállítások szerint, ha a következő feltételek körülbelül 5 percig fennállnak, a fejhallgató automatikusan kikapcsol.

A vezeték nélküli 2,4 GHz-es és a Bluetooth-kapcsolat megszűnik.
A fejhallgató nincs Bluetooth párosítási módban.
A headset nem töltődik.

Ez a beállítás a “INZONE Hub” vagy a “Sound Connect” alkalmazással.

A headset kikapcsolása után a bekapcsológomb 3 másodpercig nem fogad el semmilyen vezérlést. A fejhallgató
visszakapcsolásához várjon 3 másodpercet, majd nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot ismét körülbelül 2
másodpercig.

Kapcsolódó témák
A headset bekapcsolása

Mit tehetsz a “INZONE Hub”
Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig.

A fejhallgató kikapcsolását jelző figyelmeztető hangjelzés hallatszik.
A bekapcsolásjelző körülbelül 2 másodpercig fehéren világít, majd kialszik.

1
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Csatlakozás a számítógéphez, PlayStation®5, vagy USB Type-C kompatibilis
okostelefonhoz az USB adó-vevőn keresztül

A művelet megkezdése előtt ellenőrizze a következőket.

A számítógép, PS5, vagy USB Type-C kompatibilis okostelefon a fejhallgatótól 1 méteren belül van.
A headset akkumulátora fel van töltve.
A számítógép használati utasítása, PS5, vagy USB Type-C kompatibilis okostelefon kéznél van.

Megjegyzés

Ha az eszköz nem ismeri fel a headset mikrofonját, ellenőrizze, hogy az USB-s adó-vevő tolókapcsolója a megfelelő állásban
van-e.

Ha a vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolat nem működik, párosítsa a fejhallgatót az USB adó-vevővel kézzel. Tartsa lenyomva az
USB adó-vevőn lévő csatlakoztatás gombot és a fejhallgató bekapcsológombját legalább 5 másodpercig.
Nyomja meg a csatlakoztatás gombot egy olyan vékony hegyű tárggyal, amely nem törik el, például egy gemkapoccsal.

Telefonbeszélgetés közben lehet olyan zaj a hangban, amit a másik fél hall. Javíthat a helyzeten, ha az USB-s adó-vevőt egy
másik USB portra csatlakoztatja.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

Kapcsolja az USB adó-vevő csúszókapcsolóját "PC" vagy "OTHER" a csatlakoztatott eszköznek
megfelelően.

1

Kapcsolja be a számítógépet, PS5, vagy USB Type-C kompatibilis okostelefont.2

Csatlakoztassa az USB adó-vevőt a számítógép egyik USB-portjához, PS5, vagy USB Type-C kompatibilis
okostelefonhoz.

3
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A headset használata az USB-s adó-vevővel

Megjegyzés
Ha számítógéphez csatlakoztatva nem tudja kiválasztani a hangkimenetet vagy az audio bemeneti/kimeneti eszközt, győződjön
meg arról, hogy az USB adó-vevő csúszókapcsolója "PC".

Ha az eszköz nem ismeri fel a headset mikrofonját, ellenőrizze, hogy az USB-s adó-vevő tolókapcsolója a megfelelő állásban
van-e.

Ha a vezeték nélküli kapcsolat nem működik, párosítsa a fejhallgatót az USB adó-vevővel manuálisan. Tartsa lenyomva az USB
adó-vevőn lévő csatlakoztatás gombot és a fejhallgató bekapcsológombját legalább 5 másodpercig.
Nyomja meg a csatlakoztatás gombot egy olyan vékony hegyű tárggyal, amely nem törik el, például egy gemkapoccsal.

USB-s adó-vevőn keresztüli csatlakozás esetén a számítógépen vagy az USB-C kompatibilis okostelefonon lehalkítja a hangerőt,
akkor a headseten nem lehet túl magasra állítani a hangerőt. A hangerőt a számítógépen vagy az USB-C kompatibilis
okostelefonon állítsa be.

Kapcsolódó témák
Csatlakozás a számítógéphez, PlayStation®5, vagy USB Type-C kompatibilis okostelefonhoz az USB adó-vevőn
keresztül

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Helyezze a headsetet a fülére.

A fülhallgató fülre helyezésének módját lásd a "A headset viselése" című fejezetben.

1

Ellenőrizze az USB-s adó-vevő csatlakozási állapotát.

Csatlakoztassa az USB adó-vevőt a számítógép egyik USB-portjához, PS5, vagy USB Type-C kompatibilis
okostelefonhoz. A fejhallgató automatikusan csatlakozik az USB adó-vevőhöz egy vezeték nélküli 2,4 GHz-es
kapcsolaton keresztül. Amikor a kapcsolat létrejön, egy értesítési hangot hall, amely jelzi, hogy a kapcsolat létrejött
a fejhallgatóból. Az USB adó-vevőn lévő kijelző szintén fehéren világít.
Ha a kapcsolat nem jön létre, az USB adó-vevőn lévő kijelző körülbelül 30 másodpercen keresztül ismételten
fehéren villog kb. 1 másodperces időközönként.

2

Számítógépre csatlakoztatás esetén válassza a headsetet audioeszközként.

Hangkimeneti eszköz, például játékok
[INZONE H9 II - Game]

Hangbeviteli/-kimeneti eszköz, például hangos csevegés
[INZONE H9 II - Chat]

3
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Mit tehet, miközben játékkonzolhoz van csatlakoztatva

Amikor a fejhallgatót egy játékkonzolhoz, például számítógéphez vagy PS5, a következőket teheti.

A hangerő beállítása

A hangerőt a hangerőszabályzóval állíthatja a kívánt szintre.
A + oldalán egy tapintható pont található (A).

A hangerő növeléséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a + oldalra.

A hangerő csökkentéséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a – oldalra.

35



A játék és a csevegés közötti hangerő egyensúlyának beállítása (JÁTÉK/CSEVEGÉS
EGYENSÚLYA)

A játékhang és a hangos csevegés közötti hangerő egyensúlyát a JÁTÉK/CSEVEGÉS EGYENSÚLYA gombbal (B).
Amikor megnyomja a játék gombot, a játék hangja könnyebben hallható lesz.
Ha megnyomja a csevegés gombot, a hangos csevegés hangja könnyebben hallható lesz.

Megjegyzés

Egyes játékok nem támogatják a JÁTÉK/CSEVEGÉS EGYENSÚLYA gombot.

A JÁTÉK/CSEVEGÉS EGYENSÚLYA gomb csak akkor aktiválódik, ha számítógéphez van csatlakoztatva, és az USB adó-vevő
csúszókapcsolója "PC". A hangerőegyensúlyt Bluetooth-eszközzel nem lehet beállítani.

Állítsa be a hangkimeneti célállomást a számítógépen lévő egyes alkalmazásokhoz az alábbiak szerint.
Ha a beállítások helytelenek, a játékhang és a hangos csevegés közötti hangerőegyensúly nem megfelelően van beállítva.

Játékos alkalmazások
［INZONE H9 II - Game］
Chat-alkalmazások
［INZONE H9 II - Chat］

Legyen óvatos, mivel ha megnyomja a csevegés gombot, miközben a számítógép hangkimeneti eszköze a következőképpen van
beállítva, a játékok hangereje megnő.
［INZONE H9 II - Chat］

A hívó hangjellemzőitől vagy a környezeti hangoktól függően a hangminőség romolhat.

A mikrofon be- és kikapcsolása

Ha a mikrofon nincs használatban, nyomja meg a mikrofon be- vagy kikapcsoló gombot úgy, hogy a gombot kinyomja. A
mikrofon ki van kapcsolva, és a mikrofon nem használható. A gomb oldalán egy piros vonal jelenik meg, és a mikrofon
hegyén lévő mikrofon be- vagy kikapcsolt állapotjelző pirosan világít.
A mikrofon használatakor nyomja meg a mikrofon be- vagy kikapcsoló gombot úgy, hogy a gomb befelé legyen nyomva.
A mikrofon kikapcsolt állapota megszűnik, és a mikrofon használható. A gomb oldalán lévő piros vonal eltűnik, és a
mikrofon hegyén lévő mikrofon be- vagy kikapcsolt jelzőfény kialszik.

A mikrofon bekapcsolása
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A mikrofon kikapcsolása

Megjegyzés

Vigyázzon, hogy a headset fel- és levételekor, illetve használatakor ne érje a szemét a bummikrofon.

Ha a fejhallgató ki van kapcsolva, és a fejhallgató kábel csatlakoztatva van, a mikrofon be- vagy kikapcsolt állapotának jelzője
akkor sem világít, ha a mikrofon ki van kapcsolva.

Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A mellékelt fejhallgatókábel használata

A fejhallgatót zajszűrő fejhallgatóként használhatja, miközben a fejhallgató a mellékelt fejhallgató-kábelen keresztül
csatlakoztatva van egy készülékhez, és a fejhallgató be van kapcsolva.

A hangerő beállítása
A számítógép vagy más csatlakoztatott eszköz oldalán működik.

A mikrofon be- vagy kikapcsolása
Lásd: "Mit tehet, miközben játékkonzolhoz van csatlakoztatva".
A fejhallgató kikapcsolásakor maga a mikrofon némítva van, de a mikrofon be- vagy kikapcsolt állapotának jelzője nem
világít.

Tipp
Akkor is hallgathat zenét, ha a headset ki van kapcsolva. Ebben az esetben a zajszűrő funkció nem használható.

A zajszűrési funkció/környezeti hang üzemmód használatához kapcsolja be headsetet.

Megjegyzés
Kizárólag a mellékelt fejhallgatókábelt használja.

Ügyeljen arra, hogy a kábelt kattanásig bedugja az aljzatba. Ha a csatlakozó nincs megfelelően csatlakoztatva, előfordulhat, hogy
a hang nem hallható megfelelően.

Fejhallgató kábel használata esetén a következő funkciók nem használhatók.
USB adó-vevő
Hangerő beállítási funkció
JÁTÉK/CSEVEGÉS EGYENSÚLYA beállítási funkció

Csatlakoztassa a lejátszóeszközt a fejhallgatókábel bemeneti csatlakozójába a mellékelt fejhallgatókábel
segítségével.

Csatlakoztassa az 5 pólusú egyenes dugót a fejhallgató oldalához, a 4 pólusú L-típusú dugót pedig a készülék
oldalához.
A csatlakozó eszköz oldala CTIA-kompatibilis kábel, 4 pólusú specifikációkkal, beleértve a mikrofont is.

CTIA: Mobiltelefon-ipari Szövetség

1
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Bluetooth funkció

A zajszűrés/környezeti hangmód gomb nem használható, ha a fejhallgató ki van kapcsolva.

Kapcsolódó témák
Mire használható a gamer headset?

A headset bekapcsolása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

A fejhallgatóval vezeték nélkül élvezheti a kihangosított hívásokat és a hangbeszélgetést a Bluetooth-eszköz Bluetooth
funkciójának használatával.
Használható számítógéphez való csatlakozás közben vagy PS5 vezeték nélküli 2,4 GHz-es kapcsolaton keresztül.

Párosítás

A Bluetooth funkció használatához előzetesen regisztrálnia kell mindkét eszközt, amelyik csatlakozni fog egymáshoz. Ezt
a regisztrációs folyamatot "párosításnak" nevezik.
Párosítsa manuálisan a headsetet és az eszközt.

Csatlakozás párosított eszközhöz

Ha már párosította az eszközt, a későbbiekben nincs szükség újbóli párosításra. A headsettel már párosított
eszközökhöz való csatlakozáshoz használja az egyes eszközöknek megfelelő módszert.

Kapcsolódó témák
Párosítás és csatlakozás egy Android okostelefonhoz a következő eszközökkel Bluetooth Classic
Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz

Párosítás és csatlakozás iPhone készülékkel a Bluetooth Classic

Csatlakozás párosított iPhone készülékhez
Bluetooth-eszközzel való párosítás és csatlakozás

Csatlakozás egy párosított Bluetooth-eszközhöz

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Kapcsolódás a “Sound Connect” app

Indítsa el a “Sound Connect” az Android okostelefonon/iPhone-on lévő alkalmazást, hogy csatlakoztassa a fejhallgatót
egy okostelefonhoz vagy iPhone-hoz.

Megjegyzés

Egyes okostelefonokkal és iPhone készülékekkel a kapcsolat instabillá válhat, ha a csatlakoztatás a “Sound Connect”
alkalmazással. Ebben az esetben a headset csatlakoztatásához kövesse a „Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz”
vagy a „Csatlakozás párosított iPhone készülékhez” szakaszokban foglalt utasításokat.

Kapcsolódó témák
Párosítás és csatlakozás egy Android okostelefonhoz a következő eszközökkel Bluetooth Classic
Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz

Párosítás és csatlakozás iPhone készülékkel a Bluetooth Classic

Csatlakozás párosított iPhone készülékhez
Mit tehetsz a “Sound Connect” app

A “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Párosítás és csatlakozás egy Android okostelefonhoz a következő eszközökkel
Bluetooth Classic

A csatlakoztatni kívánt eszköz regisztrálására szolgáló műveletet "párosításnak" nevezik. Első lépésben párosítania kell
a használni kívánt eszközt a headsettel.
A művelet megkezdése előtt ellenőrizze a következőket.

Az Android okostelefon a fejhallgatótól 1 méteren belül van elhelyezve.
A headset akkumulátora fel van töltve.
Az Android okostelefon kezelési útmutatója kéznél van.

Kapcsolja be a headsetet.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.
A bekapcsolásjelző kétszer fehéren villog.

Ha a Bluetooth-kijelző kialszik, folytassa a 2. lépéssel.
Ha a Bluetooth-kijelző kék színnel világít, folytassa a 3. lépéssel.

1

Kapcsolja be a Bluetooth üzemmódot.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot (B) körülbelül 2 másodpercig.

Egy értesítési hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a Bluetooth üzemmód be van kapcsolva.
A Bluetooth-kijelző kétszer kék színnel villog, majd lassan villog.

2
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A headset a következő esetekben automatikusan párosítási módba lép: Folytassa a 4. lépéssel.

Amikor a fejhallgató megvásárlása után először párosítja a fejhallgatót egy eszközzel
A fejhallgató inicializálása és az összes párosítási információ törlése után

Ha egy további készüléket szeretne párosítani, és a fejhallgató már rendelkezik párosítási információkkal más
készülékekhez, folytassa a 3. lépéssel.

Lépjen párosítás üzemmódba a headseten.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot körülbelül 5 másodpercig.
A Bluetooth-kijelző többször egymás után kétszer kék színnel villog. A következő hangos útmutatás hallható:
„Pairing” (Párosítás).

3

Oldja fel az Android-okostelefon kijelzőjének zárolását, ha zárolva van.4

Az Android okostelefon képernyőjén válassza ki a következő elemeket.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

5

Érintse meg a kapcsolót a Bluetooth funkció bekapcsolásához.6
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Tipp
A fenti működési eljárás egy példa. További részletekért olvassa el az Android okostelefonhoz mellékelt használati utasítást.

Az összes Bluetooth párosítási információ törléséhez lásd "A headset gyári értékekre állítása" című részt.

Megjegyzés
Ha a párosítás 5 percen belül nem jön létre, a párosítási üzemmód leáll. Ebben az esetben kezdje újra a műveletet a 2. lépéstől.

A Bluetooth-eszközök párosítása után nincs szükség újabb párosításra, kivéve a következő eseteket:

Ha a párosítási információk törlődnek, például egy javítás után
A 9. eszköz párosításakor
A headset legfeljebb 8 eszközzel párosítható. Ha egy 9. eszközt párosít, a legrégebbi csatlakozási dátummal és időponttal
rendelkező párosítási adatokat felülírja az új eszközre vonatkozó adatokkal.
Ha a fejhallgató párosítási információi törlődtek a csatlakoztatott Bluetooth-eszközről.
A headset inicializálásakor
Az összes párosítási információ törlődik. Ebben az esetben törölje a csatlakoztatott eszközről a headset párosítási információit,
majd párosítsa újra az eszközöket.

Érintse meg a(z) [INZONE H9 II] elemet.

Ha a hozzáférési kulcs (*) megadására vonatkozó üzenet jelenik meg, gépelje be a „0000” kódot.
A headset és az okostelefon párosítása és csatlakoztatása befejeződött.
A Bluetooth-kijelző körülbelül 5 másodpercig gyorsan kék színben villog, majd lassú villogásra vált. Egy értesítési
hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a kapcsolat létrejött a fejhallgatóból.

Ha az eszközök nincsenek csatlakoztatva, lásd: „Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz”.
Ha [INZONE H9 II] nem jelenik meg az Android okostelefon képernyőjén, próbálja meg újra az 5. lépéstől kezdve.

7

(*) A jelszókulcsot "jelszónak", "PIN-kódnak", "PIN-számnak" vagy "jelszónak" is nevezhetik.
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Kapcsolódó témák
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz

Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül
Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

A headset gyári értékekre állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Párosítás és csatlakozás Android okostelefonhoz a LE Audio használatával

Az LE Audio a Bluetooth technológia hangkommunikációs szabványa.
Az LE Audio kapcsolat az alacsony késleltetési időt helyezi előtérbe, ami alacsonyabb stabilitást eredményez a kapcsolat
stabilitásához képest. Classic Audio kapcsolathoz képest. Ha a rossz vétel miatt a hang akadozik, csatlakoztassa újra a
Classic Audio.
Az Android okostelefon és a fejhallgató egyaránt támogatnia kell a LE Audio funkciót.

LE Audio-t támogató eszközök
A kompatibilis eszközökkel kapcsolatos legfrissebb információkat a következő oldalakon találja.

Támogatási oldal (a kontinentális Kínán kívüli országok és régiók modelljei esetében)
“Sound Connect” letöltési oldal (A kínai szárazföldön található modellekhez)

A LE Audio-ról
A LE Audio támogatja az "LC3" kodeket. Ha a kapcsolat a LE Audio segítségével jön létre, akkor kisebb
hangkésleltetéssel élvezheti az Android okostelefonról érkező hangot.

Telepítse a “Sound Connect” az alkalmazást az Android okostelefonra, és csatlakoztassa a fejhallgatót
Bluetooth-kapcsolaton keresztül.

A Bluetooth-kapcsolaton keresztül történő csatlakoztatással kapcsolatos részletekért lásd "Kapcsolódás a “Sound
Connect” app" vagy "Párosítás és csatlakozás egy Android okostelefonhoz a következő eszközökkel Bluetooth
Classic ".

1

Indítsa el a “Sound Connect” alkalmazást, és válassza ki a következő elemeket.
[LE Audio connection setting for headphones] - [LE Audio Priority]

2

Az Android okostelefon képernyőjén válassza ki a következő elemeket a párosítási információk törléséhez
Classic Audio.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth] - [Paired devices] - [INZONE H9 II]

3

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot körülbelül 5 másodpercig a párosítási módba való
belépéshez.

Egy értesítési hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a fejhallgató párosítási módba lép.
A Bluetooth-kijelző többször egymás után kétszer kék színnel villog.

4
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A LE Audio befejezéséhez
Csatlakoztassa újra a fejhallgatót az Android okostelefonhoz az alábbi eszközökkel Classic Audio.
Indítsa el a “Sound Connect” alkalmazást, és válassza ki a következő elemeket.
[LE Audio connection setting for headphones] - [Classic Audio only (conventional connection method)]

Tipp
A fenti működési eljárás egy példa. További részletekért olvassa el az Android okostelefonhoz mellékelt használati utasítást.

Ha a hang akadozik, vagy a kapcsolat más módon instabil, csatlakozzon újra a Classic Audio. A csatlakoztatás után állítsa a
hangminőségi módot [Prioritize Sound Quality] vagy [Prioritize Stable Connection].

Kapcsolódó témák
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz
Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül

Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

Az Android okostelefon képernyőjén válassza ki a következő elemeket a Bluetooth-beállítások
képernyőjének megnyitásához.
[Settings] - [Device connection]

5

Válassza a [Pair new device] lehetőséget.6

Válassza ki [Available devices] - [INZONE H9 II].

A fejhallgató és az Android okostelefon párosítva van és csatlakozik egymáshoz.
Egy értesítési hang jelzi, hogy létrejött a kapcsolat.

7

Érintse meg a csatlakoztatott [INZONE H9 II] mellett megjelenő beállítási ikont.8

Ellenőrizze, hogy [LE Audio] be van kapcsolva.

Ha ki van kapcsolva, érintse meg a kapcsolót a bekapcsoláshoz [LE Audio].

9

A “Sound Connect” alkalmazás képernyőjén ellenőrizze, hogy [LE Audio] jelenik meg a headset neve alatt.10
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Ügyfél-támogatási webhelyek

A headset gyári értékekre állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Csatlakozás egy párosított Android okostelefonhoz

Oldja fel az Android-okostelefon kijelzőjének zárolását, ha zárolva van.1

Kapcsolja be a fejhallgatót, majd kapcsolja be a Bluetooth üzemmódot.

Tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig a headset bekapcsolásához.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.
A bekapcsolásjelző kétszer fehéren villog.

Amikor a Bluetooth kijelző kialszik, nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot (B) körülbelül 2
másodpercig a Bluetooth funkció bekapcsolásához.

Egy értesítési hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a Bluetooth üzemmód be van kapcsolva.
A Bluetooth-kijelző kétszer kék színnel villog, majd lassan villog.

Ha a headset automatikusan csatlakozik a legutóbb csatlakoztatott eszközhöz, egy értesítési hang jelzi, hogy
létrejött a kapcsolat.

2

49



Tipp
A fenti működési eljárás egy példa. További részletekért olvassa el az Android okostelefonhoz mellékelt használati utasítást.

Megjegyzés
Ha az utoljára csatlakoztatott Bluetooth-eszköz a headset közelében van, a headset automatikusan csatlakozhat az eszközhöz a
headset egyszerű bekapcsolásával. Ebben az esetben kapcsolja ki a Bluetooth funkciót az utoljára csatlakoztatott eszközön,
vagy kapcsolja ki a készüléket.

Ellenőrizze a kapcsolat állapotát az Android okostelefonon. Ha nem csatlakozik, folytassa a 3. lépéssel.

Az Android okostelefon képernyőjén válassza ki a következő elemeket.
[Settings] - [Device connection] - [Bluetooth]

3

Érintse meg a kapcsolót a Bluetooth funkció bekapcsolásához.4

Érintse meg a(z) [INZONE H9 II] elemet.

A Bluetooth-kijelző körülbelül 5 másodpercig gyorsan kék színben villog, majd lassú villogásra vált. Egy értesítési
hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a kapcsolat létrejött a fejhallgatóból.

5
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Ha nem tudja csatlakoztatni az okostelefont a headsethez, törölje a headset párosítási információit az okostelefonról, majd
végezze el újból a párosítást. Az okostelefonon végzett kezelési eljárásokkal kapcsolatban olvassa el az okostelefonhoz mellékelt
kezelési útmutatót.

Kapcsolódó témák
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel
Párosítás és csatlakozás egy Android okostelefonhoz a következő eszközökkel Bluetooth Classic

Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül

Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Párosítás és csatlakozás iPhone készülékkel a Bluetooth Classic

A csatlakoztatni kívánt eszköz regisztrálására szolgáló műveletet "párosításnak" nevezik. Első lépésben párosítania kell
a használni kívánt eszközt a headsettel.
A művelet megkezdése előtt ellenőrizze a következőket.

Az iPhone készüléket a fejhallgatótól 1 méteren belül kell elhelyezni.
A headset akkumulátora fel van töltve.
Az iPhone kezelési útmutatója kéznél van.

Kapcsolja be a headsetet.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.
A bekapcsolásjelző kétszer fehéren villog.

Ha a Bluetooth-kijelző kialszik, folytassa a 2. lépéssel.
Ha a Bluetooth-kijelző kék színnel világít, folytassa a 3. lépéssel.

1

Kapcsolja be a Bluetooth üzemmódot.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot (B) körülbelül 2 másodpercig.

Egy értesítési hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a Bluetooth üzemmód be van kapcsolva.
A Bluetooth-kijelző kétszer kék színnel villog, majd lassan villog.

2
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A headset a következő esetekben automatikusan párosítási módba lép: Folytassa a 4. lépéssel.

Amikor a fejhallgató megvásárlása után először párosítja a fejhallgatót egy eszközzel
A fejhallgató inicializálása és az összes párosítási információ törlése után

Ha egy további készüléket szeretne párosítani, és a fejhallgató már rendelkezik párosítási információkkal más
készülékekhez, folytassa a 3. lépéssel.

Lépjen párosítás üzemmódba a headseten.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot körülbelül 5 másodpercig.
A Bluetooth-kijelző többször egymás után kétszer kék színnel villog. A következő hangos útmutatás hallható:
„Pairing” (Párosítás).

3

Oldja fel az iPhone kijelzőjének zárolását, ha zárolva van.4

Válassza az iPhone képernyőjén a [Settings] és érintse meg a [Bluetooth].5

Érintse meg a kapcsolót a Bluetooth funkció bekapcsolásához.6
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Tipp
A fenti működési eljárás egy példa. További részletekért olvassa el az iPhone készülékhez mellékelt használati utasítást.

Az összes Bluetooth párosítási információ törléséhez lásd "A headset gyári értékekre állítása" című részt.

Megjegyzés
Ha a párosítás 5 percen belül nem jön létre, a párosítási üzemmód leáll. Ebben az esetben kezdje újra a műveletet a 2. lépéstől.

A Bluetooth-eszközök párosítása után nincs szükség újabb párosításra, kivéve a következő eseteket:

Ha a párosítási információk törlődnek, például egy javítás után
A 9. eszköz párosításakor
A headset legfeljebb 8 eszközzel párosítható. Ha egy 9. eszközt párosít, a legrégebbi csatlakozási dátummal és időponttal
rendelkező párosítási adatokat felülírja az új eszközre vonatkozó adatokkal.
Ha a fejhallgató párosítási információi törlődtek a csatlakoztatott Bluetooth-eszközről.
A headset inicializálásakor
Az összes párosítási információ törlődik. Ebben az esetben törölje a csatlakoztatott eszközről a headset párosítási információit,
majd párosítsa újra az eszközöket.

Érintse meg a(z) [INZONE H9 II] elemet.

Ha a hozzáférési kulcs (*) megadására vonatkozó üzenet jelenik meg, gépelje be a „0000” kódot.
A headset és az iPhone párosítva van, és csatlakozik egymáshoz.
A Bluetooth-kijelző körülbelül 5 másodpercig gyorsan kék színben villog, majd lassú villogásra vált. Egy értesítési
hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a kapcsolat létrejött a fejhallgatóból.

Ha az eszközök nem kapcsolódnak egymáshoz, lásd: „Csatlakozás párosított iPhone készülékhez”.
Ha [INZONE H9 II] nem jelenik meg az iPhone kijelzőjén, próbálja meg újra az 5. lépéstől kezdve.

7

(*) A jelszókulcsot "jelszónak", "PIN-kódnak", "PIN-számnak" vagy "jelszónak" is nevezhetik.
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Kapcsolódó témák
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Csatlakozás párosított iPhone készülékhez

Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül
Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

A headset gyári értékekre állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Csatlakozás párosított iPhone készülékhez

Oldja fel az iPhone kijelzőjének zárolását, ha zárolva van.1

Kapcsolja be a fejhallgatót, majd kapcsolja be a Bluetooth üzemmódot.

Tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig a headset bekapcsolásához.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.
A bekapcsolásjelző kétszer fehéren villog.

Amikor a Bluetooth kijelző kialszik, nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot (B) körülbelül 2
másodpercig a Bluetooth funkció bekapcsolásához.

A Bluetooth üzemmód bekapcsolását jelző hangjelzés hallatszik.
A Bluetooth-kijelző kétszer kék színnel villog, majd lassan villog.

Ha a headset automatikusan csatlakozik a legutóbb csatlakoztatott eszközhöz, egy értesítési hang jelzi, hogy
létrejött a kapcsolat.

2
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Tipp
A fenti működési eljárás egy példa. További részletekért olvassa el az iPhone készülékhez mellékelt használati utasítást.

Megjegyzés
Ha az utoljára csatlakoztatott Bluetooth-eszköz a headset közelében van, a headset automatikusan csatlakozhat az eszközhöz a
headset egyszerű bekapcsolásával. Ebben az esetben kapcsolja ki a Bluetooth funkciót az utoljára csatlakoztatott eszközön,
vagy kapcsolja ki a készüléket.

Ha nem tudja csatlakoztatni az iPhone készüléket a fejhallgatóhoz, törölje a fejhallgató párosítási adatait az iPhone készülékről,
és végezze el újra a párosítást. Az iPhone készülékkel kapcsolatos kezelési eljárásokat lásd az iPhone készülékhez mellékelt

Ellenőrizze a kapcsolat állapotát az iPhone-on. Ha nem csatlakozik, folytassa a 3. lépéssel.

Válassza az iPhone képernyőjén a [Settings] és érintse meg a [Bluetooth].3

Érintse meg a kapcsolót a Bluetooth funkció bekapcsolásához.4

Érintse meg a(z) [INZONE H9 II] elemet.

A Bluetooth-kijelző körülbelül 5 másodpercig gyorsan kék színben villog, majd lassú villogásra vált. Egy értesítési
hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a kapcsolat létrejött a fejhallgatóból.

5
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használati utasításban.

Kapcsolódó témák
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Párosítás és csatlakozás iPhone készülékkel a Bluetooth Classic

Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül
Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Bluetooth-eszközzel való párosítás és csatlakozás

A csatlakoztatni kívánt eszköz regisztrálására szolgáló műveletet "párosításnak" nevezik. Első lépésben párosítania kell
a használni kívánt eszközt a headsettel.
A művelet megkezdése előtt ellenőrizze a következőket.

A Bluetooth-eszköz a fejhallgatótól 1 m-en belül van elhelyezve.
A headset akkumulátora fel van töltve.
A Bluetooth-eszköz kezelési útmutatója kéznél van.

Kapcsolja be a headsetet.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.
A bekapcsolásjelző kétszer fehéren villog.

Ha a Bluetooth-kijelző kialszik, folytassa a 2. lépéssel.
Ha a Bluetooth-kijelző kék színnel világít, folytassa a 3. lépéssel.

1

Kapcsolja be a Bluetooth üzemmódot.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot (B) körülbelül 2 másodpercig.

A Bluetooth üzemmód bekapcsolását jelző hangjelzés hallatszik.
A Bluetooth-kijelző kétszer kék színnel villog, majd lassan villog.

2
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A headset a következő esetekben automatikusan párosítási módba lép: Folytassa a 4. lépéssel.

Amikor a fejhallgató megvásárlása után először párosítja a fejhallgatót egy eszközzel
A fejhallgató inicializálása és az összes párosítási információ törlése után

Ha egy további készüléket szeretne párosítani, és a fejhallgató már rendelkezik párosítási információkkal más
készülékekhez, folytassa a 3. lépéssel.

Lépjen párosítás üzemmódba a headseten.

Nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot körülbelül 5 másodpercig.
A Bluetooth-kijelző többször egymás után kétszer kék színnel villog. A következő hangos útmutatás hallható:
„Pairing” (Párosítás).

3

Végezze el a párosítási eljárást a Bluetooth-eszközön, hogy megkeresse ezt a fejhallgatót.

[INZONE H9 II] megjelenik az észlelt eszközök listáján a Bluetooth-eszköz képernyőjén.
Ha nem jelenik meg, ismételje meg a 3. lépéstől.

4

Válassza ki a párosításhoz a Bluetooth-eszköz képernyőjén megjelenő [INZONE H9 II].

Ha a hozzáférési kulcs (*) megadására vonatkozó üzenet jelenik meg, gépelje be a „0000” kódot.

5

(*) A jelszókulcsot "jelszónak", "PIN-kódnak", "PIN-számnak" vagy "jelszónak" is nevezhetik.

Létrehozza a Bluetooth-kapcsolatot a Bluetooth-eszközről.

Néhány eszköz automatikusan csatlakozik a headsethez, ha a párosítás lezajlott.
A Bluetooth-kijelző körülbelül 5 másodpercig gyorsan kék színben villog, majd lassú villogásra vált. Egy értesítési
hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a kapcsolat létrejött a fejhallgatóból.

6

60



Tipp
A fenti működési eljárás egy példa. További részletekért olvassa el a Bluetooth-eszközhöz mellékelt használati utasítást.

Az összes Bluetooth párosítási információ törléséhez lásd "A headset gyári értékekre állítása" című részt.

Megjegyzés
Ha a párosítás 5 percen belül nem jön létre, a párosítási üzemmód leáll. Ebben az esetben kezdje újra a műveletet a 2. lépéstől.

A Bluetooth-eszközök párosítása után nincs szükség újabb párosításra, kivéve a következő eseteket:
Ha a párosítási információk törlődnek, például egy javítás után
A 9. eszköz párosításakor
A headset legfeljebb 8 eszközzel párosítható. Ha egy 9. eszközt párosít, a legrégebbi csatlakozási dátummal és időponttal
rendelkező párosítási adatokat felülírja az új eszközre vonatkozó adatokkal.
Ha a fejhallgató párosítási információi törlődtek a csatlakoztatott Bluetooth-eszközről.
A headset inicializálásakor
Az összes párosítási információ törlődik. Ebben az esetben törölje a csatlakoztatott eszközről a headset párosítási információit,
majd párosítsa újra az eszközöket.

Kapcsolódó témák
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Csatlakozás egy párosított Bluetooth-eszközhöz
Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül

Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

A headset gyári értékekre állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Ha az eszközök nincsenek csatlakoztatva, lásd: „Csatlakozás egy párosított Bluetooth-eszközhöz”.
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Csatlakozás egy párosított Bluetooth-eszközhöz

Kapcsolja be a fejhallgatót, majd kapcsolja be a Bluetooth üzemmódot.

Tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) legalább 2 másodpercig a headset bekapcsolásához.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.
A bekapcsolásjelző kétszer fehéren villog.

Amikor a Bluetooth kijelző kialszik, nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot (B) körülbelül 2
másodpercig a Bluetooth funkció bekapcsolásához.

Egy értesítési hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a Bluetooth üzemmód be van kapcsolva.
A Bluetooth-kijelző kétszer kék színnel villog, majd lassan villog.

Ha a headset automatikusan csatlakozik a legutóbb csatlakoztatott eszközhöz, egy értesítési hang jelzi, hogy
létrejött a kapcsolat.
Ellenőrizze a kapcsolat állapotát a Bluetooth-eszközön. Ha nem csatlakozik, folytassa a 2. lépéssel.

1
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Tipp

A fenti működési eljárás egy példa. További részletekért olvassa el a Bluetooth-eszközhöz mellékelt használati utasítást.

Megjegyzés
Ha az utoljára csatlakoztatott Bluetooth-eszköz a headset közelében van, a headset automatikusan csatlakozhat az eszközhöz a
headset egyszerű bekapcsolásával. Ebben az esetben kapcsolja ki a Bluetooth funkciót az utoljára csatlakoztatott eszközön,
vagy kapcsolja ki a készüléket.

Ha nem tudja csatlakoztatni a Bluetooth-eszközt a fejhallgatóhoz, törölje a fejhallgató párosítási adatait a Bluetooth-eszközén, és
végezze el újra a párosítást. A Bluetooth-eszköz működési eljárásait a Bluetooth-eszközhöz mellékelt használati utasításban
találja.

Kapcsolódó témák
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Bluetooth-eszközzel való párosítás és csatlakozás

Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül
Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Létrehozza a Bluetooth-kapcsolatot a Bluetooth-eszközről.

A Bluetooth-eszköz működési eljárásait a Bluetooth-eszközhöz mellékelt használati utasításban találja.
A Bluetooth-kijelző körülbelül 5 másodpercig gyorsan kék színben villog, majd lassú villogásra vált. Egy értesítési
hangot fog hallani, amely jelzi, hogy a kapcsolat létrejött a fejhallgatóból.

2

63



Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Hívás fogadása

Bluetooth-kapcsolaton keresztül telefonálhat kihangosítva egy olyan okostelefonon, amely támogatja a következő
Bluetooth-profilokat.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

Ha a csatlakozást a Bluetooth Classic, ha okostelefonja támogatja a HFP és a HSP funkciót is, állítsa HFP-re.
A kezelési eljárás az okostelefontól függően változhat. Lásd az okostelefonhoz mellékelt kezelési útmutatót.
A csatlakoztatott eszköztől vagy a használt alkalmazástól függően előfordulhat, hogy a funkciók akkor sem működnek
megfelelően, ha a headsettel próbálja őket működtetni.

Csengőhang
Amikor bejövő hívás érkezik, a fejhallgatóból csengőhang hallható, és a Bluetooth-kijelző gyorsan kék színben villog.

A csatlakoztatott készüléktől vagy az Ön által használt alkalmazástól függően előfordulhat, hogy a jelző nem villog,
amikor bejövő hívás érkezik.
A következő csengőhangok valamelyikét hallhatja az okostelefontól függően.

A headseten beállított csengőhang
Az okostelefonon beállított csengőhang
Csengőhang csak az okostelefonon beállított Bluetooth-kapcsolat esetén

(*) LE hanghívási profil.

Előzetesen csatlakoztassa a fejhallgatót egy okostelefonhoz Bluetooth-kapcsolaton keresztül.1

Amikor meghallja a csengőhangot, nyomja meg a Bluetooth gombot (A) a fejhallgatón, és fogadja a hívást.

Ha a bejövő hívás zenelejátszás közben érkezik, a lejátszás szünetel, és a csengőhang hallható a headseten.

A fejhallgató bummikrofonjával (B) beszélhet.

2
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Tipp
Állítsa be a hangerőt a csatlakoztatott eszközzel és a fejhallgatóval.

Megjegyzés
Ha a hangja nem éri el a másik felet, ellenőrizze a következőket.

A mikrofon nincs kikapcsolva
A boom mikrofon addig van behelyezve, amíg be nem kattan.

A csatlakoztatott eszköztől vagy a használt lejátszási alkalmazástól függően előfordulhat, hogy ha a bejövő hívás zenelejátszás
közben fut be, a hívás befejezése után a lejátszás nem fog automatikusan folytatódni.

Ha nem hallható csengőhang a headseten keresztül
A fejhallgató nem csatlakoztatható az okostelefonhoz HFP, HSP vagy CCP segítségével. Ellenőrizze a
csatlakozás állapotát az okostelefonon.
Ellenőrizze a fejhallgató hangerejét.
Ha a zenelejátszás nem szünetel automatikusan, működtesse a headsetet a lejátszás szüneteltetéséhez.

Állítsa be a hangerőt a fejhallgató hangerőszabályzó tárcsájával.

Egy tapintható pont (C) található a + oldalán.

3

Ha befejezte a telefonhívást, nyomja meg a fejhallgató Bluetooth gombját a hívás befejezéséhez.

Ha a hívás zenehallgatás közben érkezett, a zenelejátszás a hívás befejezése után automatikusan folytatódik.

4
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Használat közben tartsa az okostelefont a headsettől legalább 50 cm távolságban. Zajt eredményezhet, ha az okostelefon túl
közel van a headsethez.

Az Ön hangja a fejhallgatóból a fejhallgató bummikrofonján keresztül hallható (Sidetone funkció). Ebben az esetben a környezeti
hangok vagy a fejhallgató működési eljárásának hangjai hallhatók a fejhallgatón keresztül, de ez nem jelent hibát.

Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Hívás kezdeményezése

Funkciók telefonhívás közben

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató
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Hívás kezdeményezése

Bluetooth-kapcsolaton keresztül telefonálhat kihangosítva egy olyan okostelefonon, amely támogatja a következő
Bluetooth-profilokat.

HFP: Hands-free Profile
HSP: Headset Profile
CCP: Call Control Profile (*)

Ha a csatlakozást a Bluetooth Classic, ha okostelefonja támogatja a HFP és a HSP funkciót is, állítsa HFP-re.
A kezelési eljárás az okostelefontól függően változhat. Lásd az okostelefonhoz mellékelt kezelési útmutatót.
A csatlakoztatott eszköztől vagy a használt alkalmazástól függően előfordulhat, hogy a funkciók akkor sem működnek
megfelelően, ha a headsettel próbálja őket működtetni.

(*) LE hanghívási profil.

Csatlakoztassa a fejhallgatót egy okostelefonhoz Bluetooth-kapcsolaton keresztül.1

Indítson hívást az okostelefonon.

A hívás kezdeményezésekor a tárcsahang a headsetből hallható.
Ha zenelejátszás közben kezdeményez hívást, a lejátszás szünetel.
Ha nem hallható tárcsahang a headsetből, az okostelefon segítségével váltsa át a hívó eszközt a headsetre.

A fejhallgató bummikrofonjának (A) segítségével beszélhet.

2

Állítsa be a hangerőt a fejhallgató hangerőszabályzó tárcsájával.

Egy tapintható pont (B) található a + oldalán.

3
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Tipp
Állítsa be a hangerőt a csatlakoztatott eszközzel és a fejhallgatóval.

Megjegyzés
Ha a hangja nem éri el a másik felet, ellenőrizze a következőket.

A mikrofon nincs kikapcsolva
A boom mikrofon addig van behelyezve, amíg be nem kattan.

A csatlakoztatott eszköztől vagy a használt lejátszási alkalmazástól függően előfordulhat, hogy ha zenelejátszás közben
kezdeményez hívást, a hívás befejezése után a lejátszás nem fog automatikusan folytatódni.

Használat közben tartsa az okostelefont a headsettől legalább 50 cm távolságban. Zajt eredményezhet, ha az okostelefon túl
közel van a headsethez.

Az Ön hangja a fejhallgatóból a fejhallgató bummikrofonján keresztül hallható (Sidetone funkció). Ebben az esetben a környezeti
hangok vagy a fejhallgató működési eljárásának hangjai hallhatók a fejhallgatón keresztül, de ez nem jelent hibát.

Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója

Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Hívás fogadása
Funkciók telefonhívás közben

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Ha befejezte a telefonhívást, nyomja meg a fejhallgató Bluetooth gombját a hívás befejezéséhez.

Ha a hívásra zenehallgatás közben került sor, a zenelejátszás a hívás befejezése után automatikusan folytatódik.
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Funkciók telefonhívás közben

A hívás során elérhető funkciók az adott okostelefon által támogatott profiloktól függnek. Az elérhető funkciók az
okostelefontól függően még akkor is eltérhetnek, ha a beállított profil ugyanaz.
A csatlakoztatott eszköztől vagy a használt alkalmazástól függően előfordulhat, hogy a funkciók akkor sem működnek
megfelelően, ha a headsettel próbálja őket működtetni.
Lásd az okostelefonhoz mellékelt kezelési útmutatót.

Ha a támogatott profilok a HFP és a CCP
HFP: Hands-free Profile
CCP: Call Control Profile

A hangerőszabályzó tárcsával (A) a következő műveleteket végezheti el.

A hangerő növeléséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a + oldalra.

A hangerő csökkentéséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a – oldalra.

A Bluetooth gomb (B) segítségével a következő műveleteket végezheti el.

Hívás fogadása
Bejövő hívás közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

Hívás elutasítása
Bejövő hívás közben nyomja meg és tartsa lenyomva a Bluetooth gombot körülbelül 2 másodpercig.

Hívás befejezése
Hívás közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

Kimenő hívás törlése
Kimenő hívás közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

A mikrofon be- vagy kikapcsoló gomb (C) segítségével a következő műveleteket végezheti el.

69



A mikrofon bekapcsolása
Nyomja meg a mikrofon be- vagy kikapcsoló gombot úgy, hogy a gomb befelé legyen nyomva.

A mikrofon kikapcsolása
Nyomja meg a mikrofon be- vagy kikapcsoló gombját úgy, hogy a gombot kifelé nyomja.

Ha a támogatott profil HSP
HSP: Headset Profile

A hangerőszabályzó tárcsával a következő műveleteket végezheti el.

A hangerő növeléséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a + oldalra.

A hangerő csökkentéséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a – oldalra.

A Bluetooth gomb segítségével a következő műveleteket végezheti el.

Hívás fogadása
Bejövő hívás közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

Hívás befejezése
Hívás közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

Kimenő hívás törlése
Kimenő hívás közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

A mikrofon be- vagy kikapcsoló gomb segítségével a következő műveleteket végezheti el.

A mikrofon bekapcsolása
Nyomja meg a mikrofon be- vagy kikapcsoló gombot úgy, hogy a gomb befelé legyen nyomva.

A mikrofon kikapcsolása
Nyomja meg a mikrofon be- vagy kikapcsoló gombját úgy, hogy a gombot kifelé nyomja.

Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója

Hívás fogadása

Hívás kezdeményezése

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Zenehallgatás egy eszközről Bluetooth-kapcsolaton keresztül

Ha Bluetooth-eszköze támogatja a következő profilokat, akkor Bluetooth-kapcsolaton keresztül élvezheti a
zenehallgatást és a készülék vezérlését a fejhallgatóról.

A2DP: Advanced Audio Distribution Profile
Lehetővé teszi a kiváló minőségű, vezeték nélküli zenehallgatást.

AVRCP: Audio Video Remote Control Profile
Beállíthatja a hangerőt és egyéb beállításokat.

A kezelési eljárás a Bluetooth-eszköztől függően változhat. Olvassa el a Bluetooth-eszközhöz mellékelt használati
utasítást.

Csatlakoztassa a fejhallgatót egy Bluetooth-eszközhöz.1

Helyezze a headsetet a fülére.

A fülhallgató fülre helyezésének módját lásd a "A headset viselése" című fejezetben.

2

A lejátszás elindításához működtesse a Bluetooth-eszközt, és állítsa a hangerőt mérsékelt szintre.3

Állítsa be a hangerőt a fejhallgató hangerőszabályzó tárcsájával.

Egy tapintható pont (A) található a + oldalán.

A hangerő növeléséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a + oldalra.

4
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Tipp
A fejhallgató támogatja az SCMS-T tartalomvédelmet. Zenét és egyéb hangokat élvezhet a fejhallgatón olyan eszközről, például
hordozható TV-ről, amely támogatja az SCMS-T tartalomvédelmet.

Állítsa be a hangerőt a csatlakoztatott eszközzel és a fejhallgatóval.

Megjegyzés
Ha a kommunikációs állapot rossz, a Bluetooth-eszköz a fejhallgató működési eljárására reagálva meghibásodhat.

Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója
Vezeték nélküli kapcsolat létrehozása Bluetooth-eszközökkel

Az audioeszköz vezérlése (Bluetooth kapcsolat)

A zajszűrési funkció használata
Mit tehetsz a “INZONE Hub”

Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

A hangerő csökkentéséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a – oldalra.

Amikor a hangerő eléri a maximumot vagy a minimumot, egy értesítési hangjelzés hallható.
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Az audioeszköz vezérlése (Bluetooth kapcsolat)

Ha a Bluetooth-eszköz támogatja az AVRCP-profil működési funkcióját, a következő működési eljárások állnak
rendelkezésre. Az elérhető funkciók a Bluetooth-eszközöktől függően változhatnak, ezért olvassa el a készülékhez
mellékelt használati utasítást.

A hangerőszabályzó tárcsával (A) a következő műveleteket végezheti el.

A hangerő növeléséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a + oldalra.

A hangerő csökkentéséhez
Fordítsa a hangerőszabályzó tárcsát a – oldalra.

A Bluetooth gomb (B) segítségével a következő műveleteket végezheti el.

Zenélni
Szüneteltetés közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

Zene szüneteltetése
A lejátszás közben nyomja meg egyszer röviden a Bluetooth gombot.

Ugrás a következő szám elejére
Nyomja meg kétszer gyorsan a Bluetooth gombot. (   )

Ugrás az előző (vagy lejátszás közben az aktuális) szám elejére
Nyomja meg gyorsan 3-szor a Bluetooth gombot. (    )

Megjegyzés
Ha a kommunikációs állapot rossz, a Bluetooth-eszköz a fejhallgató működési eljárására reagálva meghibásodhat.

Az elérhető funkciók a csatlakoztatott eszköztől, a zenei szoftvertől vagy a használt alkalmazástól függően változhatnak.
Bizonyos esetekben a készülék a fent leírt kezelési eljárások végrehajtása esetén is eltérően működhet vagy nem működhet.
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Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója

Mit tehetsz a “INZONE Hub”

Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A oldalról 360 Reality Audio

Mi a 360 Reality Audio?

360 Reality Audio egy új zenei élmény, amely a Sony 360 háromdimenziós hangtechnológiáját használja.
A rendszer helymeghatározó adatokat kapcsol a hangforrásokhoz, például az énekhanghoz, a refrénhez vagy a
hangszerek hangjához, és elrendezi ezeket egy gömb alakú térben.
A hallgató egy háromdimenziós hangtérben találja magát, mintha csak az előadó élő koncertjét hallgatná.

Használati feltételek

Töltsön le és használjon olyan zenei streaming szolgáltatást, amely támogatja a 360 Reality Audio iOS vagy Android
rendszerrel felszerelt okostelefonján vagy táblagépén. Az alkalmazás díjköteles lehet.
A hangmező és a fejhallgató akusztikai jellemzőinek optimalizálásával a “Sound Connect” alkalmazással, még
valósághűbb valóságérzetet élvezhet.

A 360 Reality Audio szolgáltatással kapcsolatos további információkért keresse fel a következő webhelyet:
https://www.sony.net/360RA/

Megjegyzés
A szolgáltatás egyes országokban és régiókban nem érhető el.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Bluetooth-kapcsolat megszakítása (használat után)

Tipp
A zenelejátszás befejezésekor a Bluetooth-kapcsolat a Bluetooth-eszköztől függően automatikusan megszakadhat.

Kapcsolódó témák
A headset kikapcsolása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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A Bluetooth-kapcsolat megszakítása a Bluetooth-eszköz működtetésével.

A Bluetooth-kapcsolat megszakadását jelző hangjelzés hallatszik.

1

Kapcsolja ki a Bluetooth üzemmódot, vagy kapcsolja ki a fejhallgatót.

A Bluetooth üzemmód kikapcsolásakor egy értesítési hangot hall, amely jelzi, hogy a Bluetooth üzemmód ki van
kapcsolva.
A headset kikapcsolásakor egy értesítési hangot hall, amely jelzi, hogy a headset kikapcsol.

2
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A hangminőség üzemmód bemutatása

A Bluetooth lejátszás során a következő 2 hangminőségi mód választható. A beállításokat megváltoztathatja és a
hangminőségi módot ellenőrizheti a “Sound Connect” alkalmazással.
Ez a Bluetooth-kapcsolaton keresztül történő zenelejátszás során érvényesül.
Prioritize Sound Quality: A hangminőséget helyezi előtérbe (alapértelmezett).
Prioritize Stable Connection: A stabil kapcsolatot helyezi előtérbe.

Ha a hangminőséget prioritásként kívánja kezelni, válassza a [Prioritize Sound Quality].
Ha a kapcsolat instabil, például ha csak szakaszos hangjelzés jön létre, válassza a [Prioritize Stable Connection].

Megjegyzés
A lejátszási idő a hangminőség és a headset használati körülményeinek függvényében lerövidülhet.

A környezeti körülményektől függően azon a területen, ahol a fejhallgatót használja, még akkor is előfordulhat szakaszos
hangzavar, ha [Prioritize Stable Connection] van kiválasztva.

Kapcsolódó témák
Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Támogatott kodekek

A kodek egy "hangkódolási algoritmus", amelyet a hang vezeték nélküli, Bluetooth-kapcsolaton keresztüli továbbításakor
használnak.
A headset a következő kodekeket támogatja.
Ha a csatlakoztatáshoz a Classic Audio A2DP kapcsolaton keresztül (zenelejátszáshoz): SBC, AAC
LE Audio használatával történő csatlakoztatás esetén: LC3

SBC
Ez a következő rövidítése Subband Codec.
Az SBC a Bluetooth-eszközökben használt szabványos hangkódolási technológia.
Minden Bluetooth-eszköz támogatja az SBC-t.

AAC
Ez a következő rövidítése Advanced Audio Coding.
Az AAC-t főként az Apple termékeiben, például az iPhone-ban használják, amely az SBC-nél jobb hangminőséget
biztosít.

LC3
Ez a következő rövidítése Low Complexity Communication Codec.
Az LC3 a LE Audio kodekje, és alacsony késleltetésű átvitelt tesz lehetővé.

Ha a zene SBC vagy AAC formátumban kerül elküldésre egy eszközről, amelyet a Classic Audiokeresztül, a fejhallgató
automatikusan ugyanabban a kodekben játssza le a zenét.
Ha a csatlakoztatott eszköz az SBC-nél jobb hangminőségű codec-et támogat, előfordulhat, hogy előzetesen be kell
állítania a készüléket, hogy a támogatott codec-ek közül a kívánt codec-kel élvezhesse a zenét. Ha a csatlakoztatott
eszköz az SBC-nél jobb minőségű codec-et támogat, akkor a támogatott codec-ek közül az Ön által preferált codec-ben
élvezheti a zenét.
A kodek beállításával kapcsolatos részletekért tekintse meg az eszközhöz mellékelt kezelési útmutatót.

Kapcsolódó témák
A hangminőség üzemmód bemutatása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Mit tehetsz a “INZONE Hub”

Amikor egy számítógépet csatlakoztat a “INZONE Hub” telepített szoftverrel és a fejhallgatóval az USB adó-vevővel, a
következőket teheti.

A headset szoftver verziójának ellenőrzése és frissítése
A fejhallgató akkumulátorának hátralévő töltöttségi szintjének kijelzése
A hangerő beállítása zenelejátszás vagy telefonhívás közben
A játék és a csevegés közötti hangerőegyensúly beállítása
Az Equalizer beállítás kiválasztása
Az Equalizer beállításának testreszabása
A dinamikatartomány beállítása
Térhatású hang be- vagy kikapcsolása
A térbeli hangbeállítások személyre szabása
A zajszűrő funkció és a környezeti hang üzemmód beállítása (környezeti hangvezérlés)
A kapcsolási minta kiválasztása a zajszűrő funkció és a környezeti hangzásmód váltásakor a fejhallgatóban
A zajszűrő funkció és a környezeti hangzásmód beállítása a fejhallgató bekapcsolásakor
A mikrofon hangerejének beállítása
A mellékhang hangerejének beállítása
A mikrofon be- vagy kikapcsolt állapotának megjelenítése
Mikrofon tesztelése
A mikrofon bemeneti hangerejének állandóra állítása (AUTO GAIN CONTROL)
Hangprofil létrehozása és mentése
Hangprofil exportálása és importálása
Játékalkalmazásokkal való integrálás
Az automatikus kikapcsolás beállítása
Bluetooth-indítási mód beállítása a headset bekapcsolásakor
A termék regisztrálása
A hangutasítás nyelvének váltása
Az értesítési hang és a hangutasítás be- vagy kikapcsolása

A részletekért “INZONE Hub”a következő URL címen találhatók.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Megjegyzés
Ha a számítógép hangkimeneti eszköze [INZONE H9 II - Chat], a hangbeállítások letiltásra kerülnek. Ellenőrizze, hogy [INZONE
H9 II - Game].

A fejhallgató kábel használatakor a “INZONE Hub” szoftver nem használható.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A telepítése “INZONE Hub”

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Töltse le a “INZONE Hub” a szoftvert a támogatási webhelyről, és telepítse a számítógépére.

A részletekért lásd a következő URL-címet.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Kompatibilis operációs rendszer: Windows 10 vagy újabb

1

Telepítés után indítsa el a “INZONE Hub”.2

82

https://www.sony.net/inzonehub-support


Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Amikor csatlakoztatja az okostelefont a “Sound Connect” telepített alkalmazással és a fejhallgatóval Bluetooth-
kapcsolaton keresztül, az alább felsorolt funkciók állnak rendelkezésre.

A headset szoftver verziójának ellenőrzése
A fejhallgató akkumulátorának hátralévő töltöttségi szintjének kijelzése
A hangerő beállítása zenelejátszás vagy telefonhívás közben
Az Equalizer beállítás kiválasztása
Az Equalizer beállításának testreszabása
A zajszűrő funkció és a Környezeti hang mód beállítása (Ambient Sound Control)
A kapcsolási minta kiválasztása a zajszűrő funkció és a környezeti hangzásmód váltásakor a fejhallgatóban
A 360 Reality Audio funkció
A LE audiokapcsolat beállítása a fejhallgatóhoz
A Bluetooth-kapcsolat codec kapcsolatának megjelenítése
A Bluetooth-kapcsolat módjának beállítása (hangminőségi mód)
A headset kikapcsolása
A hangutasítás nyelvének váltása
Az értesítési hang és a hangutasítás be- vagy kikapcsolása
Az automatikus kikapcsolás beállítása
A headset használatára vonatkozó információk rögzítése és megjelenítése
A zene lejátszása és szüneteltetése, ugrás az előző vagy az aktuális zeneszám elejére, valamint ugrás a következő
zeneszám elejére.
A beállítások biztonsági mentése és visszaállítása

Tipp
A működési eljárás a “Sound Connect” alkalmazás működése az audioeszköz függvényében eltérő. Az alkalmazás műszaki
adatai és a képernyő kialakítása előzetes értesítés nélkül változhatnak.

Kapcsolódó témák
A “Sound Connect” app
A hangos útmutatás bemutatása

A headset viselése

Támogatott kodekek
Az akkumulátor töltöttségének ellenőrzése

A zajszűrési funkció használata

Környezeti hangok hallgatása játék közben (Környezeti hang mód)
A oldalról 360 Reality Audio

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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A “Sound Connect” app

Kapcsolódó témák
Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Töltse le a “Sound Connect” alkalmazást, és telepítse az alkalmazást okostelefonjára.

A kínai kontinensen kívüli országok és régiók modelljei letölthetők a következő weboldalról Google Play™
áruházból vagy App Store.

1

Az alkalmazás telepítése után indítsa el a “Sound Connect” alkalmazást.2
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Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A támogatási információk elérése a “Sound Connect” app

A legfrissebb támogatási információkat a “Sound Connect” alkalmazásból.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation

Érintse meg [Help] a “Sound Connect” alkalmazás képernyőjén a támogatási oldal megjelenítéséhez.1

Válassza ki a kívánt elemet.2

85



Súgóútmutató
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Alkalmazások és tárolási helyek, ahol az equalizer funkció beállítható

A fejhallgató kétféle equalizerrel rendelkezik: az egyiket a “INZONE Hub”, és egy olyan, amelyet a fejhallgatóban a
“Sound Connect” alkalmazáson keresztül. Az equalizer a fejhallgató csatlakoztatási módjának megfelelően van
engedélyezve az alábbiak szerint.

Megjegyzés
A főegység hangszínszabályzója nem használható, ha az USB adó-vevő nem számítógéphez van csatlakoztatva, és a kapcsoló
"PC". Ha nem számítógéphez csatlakoztat egy másik eszközt, győződjön meg róla, hogy az USB adó-vevőn lévő kapcsolót
"OTHER".

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Csatlakozás
Az equalizer funkciót

beállítani képes
alkalmazások

Az equalizer
beállítások

mentésének helye
Megjegyzések

USB adó-vevő:
PC (1)

INZONE Hub
INZONE Hub
equalizer

 

USB adó-vevő:
OTHER (1)

Sound Connect
Főegység
equalizer

A beállításokat a következő eszközökkel lehet
elvégezni “Sound Connect” alkalmazással csak
Bluetooth-on keresztül csatlakoztatva.
Az equalizer beállítások regisztrálva a “Sound
Connect” alkalmazásban beállított beállítások
tárolódnak a főegységben, és akkor is érvényesek
maradnak, ha a Bluetooth nincs csatlakoztatva.

Bluetooth funkció
(1)(2)

Sound Connect
Főegység
equalizer

 

Fejhallgató kábel
csatlakoztatva:
A készülék be van
kapcsolva

Nem támogatott Nem támogatott  

Fejhallgató kábel
csatlakoztatva:
A készülék ki van
kapcsolva

Nem támogatott Nem támogatott  

(1) Ha egy USB adó-vevő és Bluetooth funkció egyszerre van csatlakoztatva, az equalizer mindkét útvonalon aktiválódik.
(2) Az equalizer nem működik az okostelefon kezdeti verziójában telepített szabványos hívóalkalmazás használatával a hívás hangján.
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A szoftver naprakészen tartása (a headset kényelmes használatához)

Telepítse a legújabb headset szoftvert a “INZONE Hub” az új funkciók élvezetéhez vagy a headset bizonyos
problémáinak megoldásához.
Mindig a legújabb szoftverrel használja a headsetet.
A headset legújabb szoftververziójával és annak frissítésével kapcsolatos információkért keresse fel a támogatási
webhelyet.
https://www.sony.net/inzonehub-support

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Mi a zajszűrés?

A zajszűrő funkció csökkenti a külső környezeti zajokat, például a járművek zaját vagy a beltéri légkondicionálók zaját. Ez
a technológia fázisellenes hangot generál a külső környezeti zajok kiiktatására.

Megjegyzés

A zaj típusától függően, vagy ha nagyon csendes környezetben használja, előfordulhat, hogy nem érzi a zajszűrés hatását, vagy
úgy érezheti, hogy bizonyos zajok erősebbek lettek.

A headset viselésekor, a viselési módtól függően a zajszűrés hatása csökkenhet, vagy sípolás (visszacsatolás) lehet hallható.
Ilyen esetben vegye le, majd helyezze vissza a headsetet.

A zajszűrési funkció elsősorban az alacsony frekvenciasávban működik, például ilyenek a járművek és klímaberendezések által
kiadott hangok. Noha csökkenti a zajt, teljesen nem tudja megszüntetni azt.

Ha a headsetet vonaton, gépkocsiban vagy buszon használja, az utcai körülményektől függően zaj lehet hallható.

Az okostelefonok zavart és zajt okozhatnak. Ilyen esetben helyezze messzebbre a headsetet az okostelefontól.

Ne takarja le a bal vagy jobb oldali fejhallgató mikrofonrészét (A) a kezével stb. Elképzelhető, hogy ekkor a zajszűrő funkció
hatása vagy a környezeti hang üzemmód nem működik megfelelően, vagy sípolás (visszacsatolás) lehet hallható. Ha ez történik,
távolítsa el a kezét vagy bármilyen más tárgyat a bal vagy jobb mikrofon területéről.

A zajszűrési funkció mikrofonjainak használatának részleteit lásd a következő, vonatkozó részben.

Kapcsolódó témák
A zajszűrési funkció használata

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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A zajszűrési funkció használata

A zajszűrés funkció használatakor a környezeti zajok zavaró hatása nélkül élvezheti a játékot és a zenét.

Ellenőrizze az értesítési hangot
Előfordulhat, hogy a legújabb böngészőkön kívül más böngészőkön nem játszható le.

Ha a zajszűrő funkció be van kapcsolva

Ha a Környezeti hang üzemmód engedélyezve van

Ha a zajszűrő funkció és a Környezeti hang üzemmód ki van kapcsolva

Kapcsolja be a headsetet.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.

1

Nyomja meg a zajszűrés/környezeti hangmód gombot (A) a zajszűrő funkció beállításainak módosításához.

Az aktuális funkció a gomb minden megnyomására az alábbiak szerint változik.

A zajszűrő funkció engedélyezve van, és a Környezeti hang üzemmód ki van kapcsolva.
A funkció váltását jelző hangjelzés hallható.

A Környezeti hang üzemmód engedélyezve van, és a zajszűrő funkció ki van kapcsolva.
A funkció váltását jelző hangjelzés hallható.

A zajszűrő funkció és a Környezeti hang üzemmód ki van kapcsolva.
A funkció váltását jelző hangjelzés hallható.

2

0:000:00 / 0:00/ 0:00

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Tipp

A zajszűrő funkció akkor is használható, ha a csatlakozást USB adó-vevőegységről vagy Bluetooth-kapcsolatról fejhallgató-
kábeles csatlakozásra változtatják.

A gyári beállítások szerint a zajszűrő funkció a fejhallgató bekapcsolásakor ki van kapcsolva. Ez a beállítás a “INZONE Hub” vagy
a “Sound Connect” alkalmazással.

A zajszűrő funkciót is engedélyezheti vagy letilthatja, valamint a zajszűrő funkció és a Környezeti hang üzemmód beállításait is
módosíthatja a “INZONE Hub” vagy a “Sound Connect” alkalmazással.

A “INZONE Hub” vagy “Sound Connect” alkalmazás lehetővé teszi a következő három üzemmód kombinációjának beállítását. Ha
több üzemmódot választ ki, akkor a zajszűrés/környezeti hangmód gomb megnyomásával egymás után válthat közöttük.

Zajcsökkentő funkció engedélyezve
Környezeti hang üzemmód engedélyezve
Zajszűrő funkció és környezeti hang üzemmód letiltva

Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója

A headset bekapcsolása

A headset viselése
Mi a zajszűrés?

Környezeti hangok hallgatása játék közben (Környezeti hang mód)

Mit tehetsz a “INZONE Hub”
Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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0:000:00 / 0:00/ 0:00
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Környezeti hangok hallgatása játék közben (Környezeti hang mód)

A környezeti hangokat a headset bal és jobb oldali egységébe épített mikrofonokon keresztül hallhatja, miközben a
játékokat élvezi.

Ellenőrizze az értesítési hangot
A legújabb böngészőkön kívül nem biztos, hogy lejátszható.

Ha a zajszűrő funkció be van kapcsolva

Ha a Környezeti hang üzemmód engedélyezve van

Kapcsolja be a headsetet.

Egy értesítési hang jelzi, hogy a headset be van kapcsolva.

1

Nyomja meg a zajszűrés/környezeti hangmód gombot (A) a környezeti hangmódra való átkapcsoláshoz.

Az aktuális funkció a gomb minden megnyomására az alábbiak szerint változik.

A zajszűrő funkció engedélyezve van, és a Környezeti hang üzemmód ki van kapcsolva.
A funkció váltását jelző hangjelzés hallható.

A Környezeti hang üzemmód engedélyezve van, és a zajszűrő funkció ki van kapcsolva.
A funkció váltását jelző hangjelzés hallható.

A zajszűrő funkció és a Környezeti hang üzemmód ki van kapcsolva.
A funkció váltását jelző hangjelzés hallható.

2

0:000:00 / 0:00/ 0:00

0:000:00 / 0:01/ 0:01
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Ha a zajszűrő funkció és a Környezeti hang üzemmód ki van kapcsolva

Tipp

A Környezeti hang üzemmód beállításait a “INZONE Hub” vagy a “Sound Connect” alkalmazással megváltoztatott beállítások
tárolódnak a fejhallgatóban. A beállítások módosítása után a tárolt beállításokkal élvezheti a zenét, ha egyszerűen bekapcsolja a
Környezeti hangzás módot. Ez a funkció olyan eszközökön érhető el, amelyek nem rendelkeznek a “INZONE Hub” vagy “Sound
Connect” alkalmazás nincs telepítve.

A gyári beállítások szerint a környezeti hang üzemmód a fejhallgató bekapcsolásakor ki van kapcsolva. Ez a beállítás a “INZONE
Hub” vagy a “Sound Connect” alkalmazással.

A “INZONE Hub” vagy “Sound Connect” alkalmazás lehetővé teszi a következő három üzemmód kombinációjának beállítását. Ha
több üzemmódot választ ki, akkor a zajszűrés/környezeti hangmód gomb megnyomásával egymás után válthat közöttük.

Zajcsökkentő funkció engedélyezve
Környezeti hang üzemmód engedélyezve
Zajszűrő funkció és környezeti hang üzemmód letiltva

Megjegyzés
A környezeti körülményektől, valamint a hanglejátszás típusától és hangerejétől függően előfordulhat, hogy a környezeti hangok
nem hallhatóak még a Környezeti hang üzemmód használata esetén sem. Vegye le a fejhallgatót olyan területeken, ahol
környezeti hangot kell hallania. Veszélyes a fejhallgatót olyan utakon viselni, ahol autók vagy kerékpárok haladnak el.

Ha helytelenül viseli a headsetet a fülén, elképzelhető, hogy a környezeti hang üzemmód nem működik megfelelően. Helyesen
viselje a headsetet.

A környező környezettől függően a szélzaj megnövekedhet, ha a Környezeti hang üzemmód be van kapcsolva. Ebben az esetben
csökkentse az Ambient Sound Mode (Környezeti hangzás üzemmód) hangerejét a “INZONE Hub” vagy a “Sound Connect”
alkalmazással. Ha a szélzaj még mindig jelentős, kapcsolja ki a Környezeti hang üzemmódot.

Ha a Környezeti hang üzemmód be van kapcsolva, ha ujjai vagy haja megérinti a zajszűrő funkció mikrofonjait, hangos hangot
hallhat.

Kapcsolódó témák
A részek helye és funkciója
A headset bekapcsolása

A headset viselése

A zajszűrési funkció használata
Mit tehetsz a “INZONE Hub”

Mit tehetsz a “Sound Connect” app

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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0:000:00 / 0:00/ 0:00
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Óvintézkedések

A okostelefon rádióhullámai és az USB-s adó-vevős kommunikáció
Az USB adó-vevő okostelefonhoz történő csatlakoztatásakor rádióinterferencia léphet fel az okostelefon rádióhullámoktól
függően. Ez zajt, hangkimaradást eredményezhet, vagy a csatlakozás nem lehetséges. Ilyen esetben kövesse az alábbi
lépéseket.

Menjen olyan helyre, ahol erősebbek az okostelefon jelei.
Vigye közelebb a headsetet az okostelefonhoz.
Az USB-s adó-vevőt fordítsa azzal az oldalával lefelé, amelyiken a tolókapcsoló van, és dugja vissza.

Az USB adó-vevő/Bluetooth kommunikációról
Az USB adó-vevő és a Bluetooth eszközök ugyanazt a 2,4 GHz-es frekvenciasávot használják, mint a vezeték nélküli
LAN-ok. IEEE 802.11ax/b/g/n). Ezért ha a fejhallgatót vezeték nélküli LAN-eszköz közelében használja,
rádióinterferencia léphet fel, ami zajt, hangkimaradást vagy a kapcsolat megszakadását eredményezheti. Ilyen
esetben kövesse az alábbi lépéseket.

Az okostelefon és a vezeték nélküli LAN-eszköz frekvenciasávját állítsa át 5 GHz-re (IEEE 802.11ac).
További részleteket a LAN eszközhöz mellékelt kezelési útmutatóban olvashat.

A Bluetooth vezeték nélküli technológia egy rövid hatótávolságú vezeték nélküli technológia, amely lehetővé teszi a
digitális eszközök, például okostelefonok és számítógépek közötti kommunikációt. A maximális kommunikációs
távolság az akadályoktól (emberi test, fémtárgyak, falak stb.) és az elektromágneses környezettől függően változhat.
A Bluetooth-eszközök által kibocsátott mikrohullámok hatással lehetnek az elektronikus orvosi eszközök működésére.
Kapcsolja ki a headsetet és minden egyéb Bluetooth-eszközt a következő helyeken, mert balesetet okozhatnak:

kórházak területén, vonatokon a megkülönböztetett ülőhelyek közelében, olyan helyeken, ahol gyúlékony gáz
található, illetve automata ajtók és tűzriasztók közelében.

A termék vezeték nélküli üzemmódban rádióhullámokat bocsát ki. Ha repülőgépen szeretné használni vezeték nélküli
üzemmódban, azt mindenképpen a repülőszemélyzet engedélyével tegye.
A vezeték nélküli technológia jellemzői miatt előfordulhat, hogy a fejhallgatón a hanglejátszás késleltetve történik az
adóeszközön történő lejátszáshoz képest. Ennek eredményeként előfordulhat, hogy filmnézés vagy játék közben a
hang nincs szinkronban a képpel.
A fejhallgató támogatja a Bluetooth-szabványnak megfelelő biztonsági funkciókat, amelyek a Bluetooth vezeték
nélküli technológiát használó kommunikáció biztonságát biztosítják. A beállítások és egyéb tényezők függvényében
azonban ez a biztonsági szint nem feltétlenül elegendő. Legyen óvatos a Bluetooth vezeték nélküli technológia
használatával történő kommunikáció során.
A Sony nem vállal felelősséget a Bluetooth-kommunikáció használata során bekövetkező információszivárgásból
eredő károkért vagy veszteségekért.
A Bluetooth-kapcsolat nem garantálható minden Bluetooth-eszközzel.

A headsethez csatlakoztatott Bluetooth-eszközöknek meg kell felelniük a Bluetooth-szabvány által előírt Bluetooth
SIG, Inc.szabványnak megfelelőnek kell lenniük, és tanúsítvánnyal kell rendelkezniük.
Még ha egy csatlakoztatott eszköz meg is felel a Bluetooth-szabványnak, a Bluetooth-eszköz jellemzői vagy
specifikációi néha megakadályozhatják a csatlakozást, vagy eltéréseket okozhatnak a vezérlési módszerek, a
kijelző vagy a működési eljárás terén.

93



Ha a headsetet telefonkihangosítóként használja, a csatlakoztatott eszköztől vagy a kommunikációs környezettől
függően a hang zajos lehet.

A csatlakoztatni kívánt eszköztől függően a kommunikáció elindulása eltarthat egy ideig.

Megjegyzés a sztatikus elektromosságról
Ha száraz levegőben használja a headsetet, kényelmetlen érzést tapasztalhat a testében felgyülemlett sztatikus
elektromosság miatt. Ez nem jelenti a headset hibás működését. Ez a hatás csökkenthető, ha természetes
anyagokból készült ruhákat visel, amelyek nehezebben gerjesztenek sztatikus elektromosságot.

Megjegyzések a headset viselésével kapcsolatban
A használatot követően lassan távolítsa el a füléből a headsetet.
A fejhallgató szorosan lezárja a füleket. A fülhallgató erőszakos nyomása a füléhez vagy gyors lehúzása
dobhártyasérülést okozhat. Előfordulhat, hogy a headset felhelyezésekor a hangszóró membránja kattogó hangot ad
ki. Ez nem jelent hibás működést.

Egyéb megjegyzések
Ha a hangerő túl magas, a hang kiszűrődhet. Ügyeljen arra, hogy ne zavarjon másokat. Érdemes olyan hangerőt
beállítani, amellyel még zajos helyen is meghallja a hívásokat, és válaszolni is tud rájuk.
A headsetet óvja az erős ütéstől, mivel precíziós eszközről van szó.
Az okostelefont és a rá csatlakoztatott USB-s adó-vevőt ne tegye nadrágzsebbe vagy más ruhadarab zsebébe. Az
adó-vevőre ható nagy külső erő deformálhatja vagy megrongálhatja az okostelefon USB csatlakozóját.
Az okostelefon jelviszonyaitól vagy a közvetlen környezettől függően előfordulhat, hogy nem tudja használni a
headsetet.
Ne leheljen rá a hangszórókra.
Ne terhelje le és ne tegye ki a headsetet nyomásnak hosszú időn át (még tároláskor sem), mivel az az egység
deformálódásához vezethet.
Ha rosszul érzi magát a headset használata közben, azonnal hagyja abba a használatát.
A fülpárnák a hosszú idejű használat és tárolás során megsérülhetnek, vagy a minőségük romolhat.
Vigyázzon, hogy a headset fel- és levételekor, illetve használatakor ne érje a szemét a bummikrofon.
A fülpárnák fogyóeszközök. Ha a fülpárnák a hosszú távú használat és tárolás miatt megromlanak vagy
megsérülnek, forduljon a legközelebbi Sony kereskedőhöz.

A headset tisztítása

A headset külsején található port és szennyeződést tiszta vízzel nedvesített törlőkendővel lehet letörölni. Ne
használja a következő elemeket, mivel azok károsíthatják a felületet, és meghibásodáshoz vagy töréshez
vezethetnek.

Alkoholt tartalmazó nedves törlőkendők
Hígabb
Benzin és más hasonló anyagok

Ne használja a headsetet orvosi berendezések közelében

A rádióhullámok befolyásolhatják a szívritmus-szabályozókat és más orvosi berendezéseket. Ne használja a
fejhallgatót és a töltőtáskát zsúfolt helyeken, például zsúfolt vonatokon vagy egészségügyi intézményben.
A headsetben mágnesek találhatók. A mágnesek hatással lehetnek a pacemakerekre, a vízfejűség kezelésére
szolgáló programozható shunt szelepekre és más orvosi eszközökre. Tartsa a fejhallgatót távol az ilyen orvosi
eszközöket használó személyektől. Ha ilyen orvostechnikai eszközt használ, kérje ki az orvosa tanácsát a headset
használata előtt.

Tartsa távol a headsetet a mágneskártyáktól

A headsetben mágnesek találhatók. Ha egy mágneskártya a fejhallgató és a töltőtáska közelébe kerül, a
kártyamágnes megsérülhet vagy deaktiválódhat.

Tartsa kisgyermekektől távol
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Fennáll a veszélye, hogy lenyelik az USB adó-vevőt és az apró alkatrészeket. Használat után tartsa a csecsemők
számára elérhetetlen helyen.

A hőmérséklet emelkedéséről

A fejhallgató töltése közben, vagy a fejhallgató hosszú ideig tartó használatakor a fejhallgató hőmérséklete
emelkedhet, de ez nem jelent meghibásodást.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

A nedvesség okozta leégés vagy hibás működés elkerülése

A headset vízállóságának mértéke
A headset nem vízálló. Ha víz vagy idegen anyag jut a headsetbe, az eszköz kigyulladhat vagy meghibásodhat.
Kerülje az alábbiakhoz hasonló helyzeteket, és ügyeljen arra, hogy ne érje nedvesség vagy szennyeződés a headsetet.

A headset használata esőben vagy hóban.

A headset megérintése anélkül, hogy a konyhában végzett házimunka vagy kézmosás után megtörölné a kezét.

A headset megérintése izzadt kézzel, vagy a headset olyan helyzetben történő használata, amikor a headsetet
átitathatja az izzadság.
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A headset behelyezése egy hideg műanyagpalackot tartalmazó táskába.

Hogy evés vagy ivás közben kiönti az italát.

Ha a headset vizes lesz, vagy víz jut a belsejébe
A vizes headset töltése vagy bekapcsolása az eszköz kigyulladását vagy meghibásodását okozhatja. Állítsa a fejhallgatót
függőleges helyzetbe, és addig alkalmazzon száraz ruhát, amíg a fejhallgató minden egyes csatlakozóján (fejhallgató
kábel bemeneti csatlakozója, USB Type-C port és a boom mikrofon bemeneti csatlakozója) nem folyik ki víz a belsejéből.
Később hagyja a fejhallgatót egy árnyékos, jól szellőző helyen, amíg teljesen megszárad.
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Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Engedélyek

Ez a termék olyan szoftvert tartalmaz, melyet a Sony a szoftver szerzői jogainak tulajdonosával kötött
licencszerződés keretében használ. A szoftver szerzői jogai tulajdonosa kérésének értelmében kötelesek vagyunk
közölni a szerződés tartalmát az ügyfelek felé. Kérjük, a következő URL-címen olvassa el:
https://rd1.sony.net/help/mdr/sl/25/
A „Made for Apple” jelzés azt jelenti, hogy az adott kiegészítő kifejezetten a jelzésen megjelölt Apple-termék
csatlakoztatásához lett kialakítva, és a fejlesztő tanúsítja, hogy megfelel az Apple teljesítményre vonatkozó
szabványainak. Az Apple nem vállal felelősséget az eszköz működéséért, vagy annak biztonsági és jogszabályi
előírásoknak való megfelelőségéért.
A termék hálózati szolgáltatásainak, tartalmának, (operációs rendszerének és) szoftverének használatára egyéni
feltételek vonatkozhatnak, ezek bármikor megszakadhatnak, megváltozhatnak, illetve díjak fizetését, regisztrációt
vagy bankkártyaadatok megadását igényelhetik.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Súgóútmutató

Vezeték nélküli zajszűrős gamer headset
INZONE H9 II

Kereskedelmi védjegyek

A Google, az Android és a Google Play a Google LLC védjegye.
Az Apple, iPhone, macOS, Mac és Siri az Apple Inc. Egyesült Államokban és más országokban és régiókban
bejegyzett védjegye.
Az App Store az Apple Inc. Egyesült Államokban és más országokban és régiókban bejegyzett szolgáltatási
védjegye.
Az IOS a Cisco bejegyzett kereskedelmi védjegye az Egyesült Államokban és más országokban, és a használata
engedéllyel történik.
A Microsoft és Windows a Microsoft Corporation Egyesült Államokban és/vagy más országokban bejegyzett védjegye
vagy védjegye.
A Bluetooth® jelzés és emblémák a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonában lévő bejegyzett védjegyek, a Sony Group
Corporation és leányvállalatai ezeket minden esetben licencmegállapodás keretében használják.
Az USB Type-C® és az USB-C® az USB Implementers Forum bejegyzett védjegye.
A Sony és INZONE a Sony Group Corporation vagy társvállalatai bejegyzett védjegye vagy védjegye.
A „PlayStation” és „PS5” a Sony Interactive Entertainment Inc. bejegyzett védjegye vagy védjegye.
Az összes egyéb védjegy és bejegyzett védjegy a megfelelő tulajdonosok védjegye, illetve bejegyzett védjegye.
Ebben a kézikönyvben a ™ és az ® jelek nincsenek feltüntetve.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Ügyfél-támogatási webhelyek

Egyesült államokbeli, kanadai és latin-amerikai ügyfeleknek:
https://www.sony.com/am/support
Európai ügyfelek részére:
https://www.sony.eu/support
Kínai ügyfeleknek:
https://service.sony.com.cn
Egyéb országok/régiók ügyfelei részére:
https://www.sony-asia.com/support

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató
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Hibaelhárítás

Ha bármilyen problémája merülne fel, kövesse az alábbi eljárást.

Kapcsolódó témák
A headset töltése

Ügyfél-támogatási webhelyek

A headset alaphelyzetbe állítása
A headset gyári értékekre állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

1. Kapcsolja ki a headsetet, töltse fel, majd kapcsolja be újra.

2. Indítsa újra a csatlakoztatott eszközt, például a számítógépet vagy okostelefont.

3. A Sony támogatási oldalának elérése a menüből a “Sound Connect” alkalmazásból, hogy megkeresse a
probléma okát és megoldását, vagy tekintse meg az alábbi támogatási webhelyet.
https://www.sony.net/support/WH-G910N/

4. Állítsa alaphelyzetbe a headsetet.

5. Inicializálja a headsetet.

6. Ha bármilyen probléma továbbra is fennáll, forduljon a Sony alábbi ügyfélszolgálati kapcsolattartójához
vagy a legközelebbi Sony-kereskedőhöz.
https://www.sony.net/support-contact
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A headset alaphelyzetbe állítása

Ha a headset nem kapcsolható be, vagy nem működtethető annak ellenére, hogy be van kapcsolva, állítsa alaphelyzetbe
a headsetet.

A párosítási információk és egyéb beállítások megőrződnek.
Ha a headset az alaphelyzetbe állítása után sem működik megfelelően, állítsa vissza a headsetet a gyári értékekre.

Csatlakoztassa a headsetet egy fali aljzathoz.

Használja a mellékelt USB Type-C kábelt és egy kereskedelmi forgalomban kapható hálózati USB-adaptert (A).
A töltésjelző narancssárgán világít.

1

Tartsa lenyomva a bekapcsológombot (B) és a Bluetooth gombot (C) körülbelül 5 másodpercig.

Amikor a töltésjelző kialszik, a visszaállítás befejeződött. Engedje fel a bekapcsológombot és a Bluetooth gombot. A
töltésjelző ismét kigyullad.

2
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Kapcsolódó témák
A headset gyári értékekre állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].

5-067-258-91(1) Copyright 2025 Sony Corporation
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Súgóútmutató
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A headset gyári értékekre állítása

Ha a headset az alaphelyzetbe állítás után sem működik megfelelően, inicializálja a headsetet.

Ez a művelet visszaállítja a hangerő- és egyéb beállításokat a gyári beállításokra, és törli az összes párosítási
információt. Ebben az esetben törölje a csatlakoztatott eszközről a headset párosítási információit, majd párosítsa újra az
eszközöket.
Ha a fejhallgató az inicializálás után sem működik megfelelően, forduljon a Sony ügyfélszolgálatához vagy a
legközelebbi Sony kereskedőhöz.

Kapcsolódó témák
A headset alaphelyzetbe állítása

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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Kapcsolja ki a headsetet.

Távolítsa el az USB Type-C kábelt.

1

Tartsa lenyomva a bekapcsológombot (A) és a Bluetooth gombot (B) legalább 10 másodpercig.

Amikor az inicializálás befejeződött, a bekapcsolásjelző 4 alkalommal fehéren villog.

2
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Műszaki adatok

Headset

Tápellátás:
5 V DC (kereskedelemben kapható hálózati USB-adapter használatával)
Beépített lítium-ion akkumulátorok használatával (a készülék üzemi tápfeszültsége: 3,85 V DC)

Üzemi hőmérséklet:
0 °C – 40 °C

Töltési idő:
Kb. 3,5 óra

Megjegyzés
A töltés időszükséglete a használati körülményektől függően eltérő lehet.

Töltési hőmérséklet:
5 °C – 35 °C

Tömeg:
Kb. 260 g (mikrofon nélkül)
Kb. 3,2 g (USB Type-C adó-vevő)
Kb. 13 g (levehető boom mikrofon (szélvédővel))

Impedancia:
440 Ω (1 kHz) (ha a fejhallgató-kábelen keresztül csatlakozik a bekapcsolt fejhallgatóval)
21 Ω (1 kHz) (ha a fejhallgató-kábelen keresztül csatlakozik a kikapcsolt fejhallgatóval)

Érzékenység:
111 dB/mW (ha a fejhallgató-kábelen keresztül csatlakozik a bekapcsolt fejhallgatóval)
100 dB/mW (ha a fejhallgató-kábelen keresztül csatlakozik a kikapcsolt fejhallgatóval)

Frekvenciaátvitel:
5 Hz- 20 000 Hz (ha a fejhallgató-kábelen keresztül csatlakozik a készülék kikapcsolt állapotában)

Kommunikációs műszaki adatok

Kommunikációs rendszer:
Bluetooth specifikáció, 5.3 verzió

Kimenet:
Bluetooth Power Class 1 specifikáció

Legnagyobb kommunikációs távolság:
A hatótáv kb. 10 méter (1)
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Frekvenciasáv:
Bluetooth: 2,4 GHz sáv (2,400 0 GHz – 2,483 5 GHz)
Vezeték nélküli jeladóra/vevőegységre vonatkozó szakasz: 2,4 GHz sáv (2,400 0 GHz – 2,483 5 GHz)

Kompatibilis Bluetooth-profilok (2):
A2DP/AVRCP/HFP/HSP
TMAP/CSIP/MCP/VCP/VCP/CCP

Támogatott kodek (3):
SBC
AAC
LC3

Átviteli tartomány (A2DP):
20 Hz – 20 000 Hz (Mintavételi frekvencia: 44,1 kHz)

A kialakítás és a műszaki adatok előzetes bejelentés nélkül megváltozhatnak.

Környezetbarát és energiatakarékos:

Energiafogyasztás (kikapcsolt állapotban): nem elérhető
Energiafogyasztás (készenléti mód / alacsony energiafogyasztású mód): 0,5 W
Energiafogyasztás (hálózati készenléti üzemmód) – terminálok: 0,5 W (audiokábel, Bluetooth® funkció, 2,4 GHz,
maximális energiafogyasztás konfiguráció)
Kikapcsolt mód / Készenléti mód / Alacsony energiafogyasztású mód aktiválva: Ez a készülék az AC-adapterhez való
csatlakoztatást követően, a töltés befejezése után azonnal alacsony energiafogyasztású üzemmódba vált.
Hálózati készenléti mód aktiválva – csatlakozók: Ez a készülék a lejátszás szüneteltetése után azonnal hálózati
készenléti módba lép. *Ha ez a készülék hálózati adapterhez van csatlakoztatva, a hálózati készenléti mód és az
alacsony energiafogyasztású mód ugyanolyan állapotnak minősül, mivel a hálózati készenléti módban az
energiafogyasztás 0,5 W vagy annál kevesebb.
Vezeték nélküli hálózat(ok) be-/kikapcsoló gomb: A készülék bekapcsolásakor párosított adó-vevővel (YY2988)
csatlakozhat a készülékhez.
A vezeték nélküli funkciót kikapcsolhatja, ha a mellékelt fejhallgató kábelt csatlakoztatja a fejhallgató kábele bemeneti
aljzatához. A vezeték nélküli funkció bekapcsolásához húzza ki a fejhallgató kábelt.
A termékhez használható hálózati adapter műszaki jellemzői: Kereskedelmi forgalomban kapható USB hálózati adapter,
amely legalább 0,5 A (500 mA) kimeneti áramot képes szolgáltatni.

Kompatibilis iPhone-modellek

iPhone 15 Pro Max
iPhone 15 Pro
iPhone 15 Plus
iPhone 15
iPhone 14 Pro Max
iPhone 14 Pro
iPhone 14 Plus
iPhone 14
iPhone SE (3. generáció)
iPhone 13 Pro Max
iPhone 13 Pro
iPhone 13
iPhone 13 mini
iPhone 12 Pro Max
iPhone 12 Pro

(1) A tényleges tartomány olyan tényezőktől függ, mint az eszközök közötti akadályok, a mikrohullámú sütő körüli mágneses mezők, a sztatikus
elektromosság, a vétel érzékenysége, az antenna teljesítménye, az operációs rendszer, a szoftveres alkalmazás stb.
(2) A standard Bluetooth-profilok megjelölik az eszközök közötti Bluetooth-kommunikáció célját.
(3) Kodek: Az audiojelek tömörítési és átalakítási formátuma
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iPhone 12
iPhone 12 mini
iPhone SE (2. generáció)
iPhone 11 Pro Max
iPhone 11 Pro
iPhone 11
iPhone XS Max
iPhone XS
iPhone XR
iPhone X
iPhone 8 Plus
iPhone 8
(2024 novemberétől)
A fenti modellek által támogatott iOS-től függően a “Sound Connect” alkalmazás esetleg nem használható.

Megjegyzés: ez a Súgóútmutató gépi fordítással készült. A gépi fordítások nem kontextusérzékenyek, és előfordulhat, hogy nem mindig felelnek meg teljesen a tartalom angol verziójának. Az
eredeti angol verzió megtekintéséhez válassza az English lehetőséget a következő helyen: [Nyelv választása oldal].
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